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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

 AVVERTENZA
PERICOLO DI RIBALTAMENTO
Utilizzare almeno due persone per spostare e installare il frigorifero. 
Per evitare che il frigorifero si ribalti, installare staffe antiribaltamento 
(in dotazione). Non seguire le istruzioni di installazione del frigorifero 
può portare a situazioni di pericolo, possibile causa di lesioni gravi o morte.

        AVVERTENZA Potresti restare ucciso o ferito gravemente se non segui le istruzioni.

        AVVERTENZA
Per ridurre il rischio di incendio, scosse elettriche o lesioni personali 
quando si utilizza il prodotto, seguire le precauzioni di sicurezza di base, 
comprese le seguenti. Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il 
presente elettrodomestico.

        ATTENZIONE Indica una situazione di pericolo imminente che, se non viene evitata, 
può causare lesioni minori o moderate o danneggiare il prodotto.

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA
La presente guida contiene molti messaggi importanti sulla sicurezza.
Leggere e osservare sempre tutti i messaggi sulla sicurezza.
Questo è il simbolo di avviso sulla sicurezza. Ti avvisa di messaggi sulla sicurezza che ti 
informano dei rischi che possono uccidere o ferire te o altri o causare danni al prodotto.
Tutti i messaggi sulla sicurezza seguiranno il simbolo di avviso sulla sicurezza e le parole di 
indicazione di pericolo AVVERTENZA o ATTENZIONE. Queste parole significano:

Tutti i messaggi sulla sicurezza identificano il rischio, ti informano di come ridurre la 
possibilità di lesione e cosa può succedere se le istruzioni non vengono seguite.

Installazione
• �Questi prodotti non sono ideati per essere usati come unità indipendenti poiché vi è il 

rischio di ribaltamento, lesioni personali e danni al prodotto o alle proprietà.
• �Non installare il frigorifero accanto a cucine a gas, scaldabagni o altre fonti di ignizione 

che potrebbero perdere gas. Non installare il prodotto alla luce del sole diretta. Installare il 
prodotto in un’area ben ventilata.

• �Assicurarsi che le dimensioni dell’alloggiamento permettano una sufficiente circolazione 
dell’aria ai lati e sul retro del prodotto. Non bloccare la presa d’aria anteriore. Mancare di 
seguire le presenti istruzioni può causare malfunzionamenti del prodotto.

• �La nicchia di incasso deve essere fatta di materiali che siano abbastanza robusti da evitare 
danni durante l’installazione e l’uso frequente.

• �I materiali del mobiletto devono poter resistere senza torcersi o deformarsi al calore e 
all’umidità che si creano durante il funzionamento del prodotto e durante l’uso.
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• �Installare il prodotto su una superficie solida e piana che possa sostenerne il peso senza 
piegarsi. Il prodotto deve essere messo a livello sia in orizzontale che in verticale.

• Tenere i bambini lontani dall’area durante l’installazione.
• Non usare prolunghe o prese multiple con questo prodotto.
• �Non installare il frigorifero in una posizione umida o in un luogo in cui sarebbe esposto ad 

acqua corrente. Questo può causare il deterioramento dell’isolamento sulle parti elettriche 
con conseguente rischio di scosse elettriche.

• Connettere solo ad acqua potabile. L’acqua non potabile può causare rischi per la salute.
• Se si connette a un circuito protetto da fusibili, utilizzare fusibili ritardati.

Connessione elettrica
Utilizzare una presa apposita.
• Connettere diversi dispositivi a un’unica presa può causare incendi.

Inserire la spina con il cavo di alimentazione verso il basso.
In caso contrario, vi è il rischio di danno alla spina o al cavo, con conseguente incendio o 
scossa elettrica.

Quando si installa o si sposta il frigorifero, fare attenzione a non arrotolare o 
danneggiare il cavo di alimentazione. Non schiacciare né piegare il cavo o la spina 
quando si spinge il frigorifero in posizione.
Farlo potrebbe causare incendi o scosse elettriche.

Non permettere che il cavo di alimentazione venga piegato, schiacciato o danneggiato. 
Non far passare il cavo sotto oggetti pesanti come mobili, altri elettrodomestici o aree 
molto trafficate.
Farlo può danneggiare il cavo, con conseguenti incendi o scosse elettriche.

Non estendere o modificare la lunghezza del cavo di alimentazione.
Utilizzare solo l’esatta parte di ricambio originale per evitare problemi elettrici, incendi o 
scosse elettriche.

Staccare la corrente prima di pulire o spostare il frigorifero.
• Mancare di farlo può causare scosse elettriche o lesioni.
• Premere il pulsante ALIMENTAZIONE per 3 secondi per staccare l’alimentazione sul 
pannello del display.

Non tirare il cavo né toccare la spina con le mani bagnate.
Farlo può causare scosse elettriche o lesioni.

Rimuovere acqua o polvere dalla spina e inserirla in modo sicuro nella presa a muro.
Polvere, acqua o un collegamento allentato possono causare incendi o scosse elettriche.

Non staccare la spina del frigorifero tirando il cavo.
Farlo può causare scosse elettriche o corto circuiti con conseguente incendio.

Non usare il cavo di alimentazione o la spina nel caso siano danneggiati o se la presa è 
danneggiata.
Farlo può causare scosse elettriche o corto circuiti con conseguente incendio.

Attendere almeno 5 minuti prima di collegare nuovamente la spina o di riattivare la 
corrente.
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Generale

Le presenti istruzioni di installazione sono intese per l’uso da parte di installatori qualificati. Tutte le 
connessioni per acqua, corrente elettrica e messa a terra devono rispettare i codici e le ordinanze 
locali ed essere effettuate da personale autorizzato quando richiesto. In assenza di un codice 
locale:
• �Negli U.S.A., in conformità con il National Electric Code, ANSI/NFPA70 – ultima edizione/codici 

statali e municipali e/o codici locali.
• �In Canada, in conformità con il Canadian Electric Code C22.1 – ultima edizione/codici statali e 

municipali e/o codici locali.

        ATTENZIONE

Non rimuovere il coperchio del distributore automatico di ghiaccio.
Il meccanismo interno del fabbricatore di ghiaccio può causare lesioni se manipolato.

Non inserire le mani sotto il frigorifero.
Bordi taglienti, ventole e fili possono causare istruzioni.

Conservare le presenti istruzioni ad uso dell’ispettore locale.

Osservare tutti i codici e le ordinanze governative.

Installatore: lasciare le presenti istruzioni presso l’utente.

Utente: tenere queste istruzioni insieme al manuale d’uso per riferimento futuro.

Dare al compressore il tempo di circolare prima di riavviare.
Per evitare rischi, se il cavo è danneggiato deve essere sostituito dal produttore, dal 
suo agente del servizio o da altro personale qualificato.
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Prima dell’installazione

Scegliere la posizione di installazione

Dispositivi antiribaltamento

        AVVERTENZA

Non conservare o installare l’elettrodomestico in luoghi in cui sarebbe esposto a:
• agenti atmosferici
• infiltrazioni d’acqua
• temperature sotto i 0°C (32°F)

Temperature e umidità
L’elettrodomestico deve essere installato in un’area asciutta e ben ventilata.
Per evitare malfunzionamenti, la temperatura ambiente deve essere tra i 13°C e i 43°C (55°F - 
110°F).
Non installare il prodotto in luoghi in cui sarebbe esposto alla luce solare diretta o accanto a fonti 
di calore, quali forni o radiatori. 

AVVERTENZA: pericolo di ribaltamento
• �L’elettrodomestico è molto pesante e può ribaltarsi se si apre lo sportello prima che 

l’elettrodomestico  
sia installato in modo sicuro.

• �Installare le staffe antiribaltamento fornite per evitare che l’elettrodomestico si ribalti. Il metodo 
più sicuro di installare l’elettrodomestico in una posizione stabile è di utilizzare i dispositivi 
antiribaltamento forniti.

• Non aprire lo sportello dell’elettrodomestico a meno che non sia ancora sul pallet o non siano 
state inserite le staffe antiribaltamento.

Se l’alloggiamento è sufficientemente robusto, attaccare l’elettrodomestico alle pareti superiore e 
laterali dell’alloggiamento può fornire ulteriore stabilità, se l’alloggiamento è connesso saldamente 
alla parete posteriore. In caso di dubbio, contattare un architetto o un ingegnere strutturale o il 
vostro rivenditore di fiducia.
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Alloggiamento

Pavimento

• �Il pannello sopra l’elettrodomestico deve essere fatto di materiale solido (non MDF) che 
sia spesso almeno 16 mm.

• Le pareti laterali della cavità o alloggiamento devono essere incassate.
• �I 100 mm anteriori della superficie interna del mobile saranno visibili quando gli sportelli 

sono aperti. Assicurarsi che l’area sia rifinita almeno per 100 mm di profondità.
• Seguire le specifiche per l’alloggiamento dell’installazione per assicurare un’installazione 
senza problemi.
• �Soprattutto, l’alloggiamento non può essere fuori squadra. Utilizzare una livella a bolla o 

misurare le diagonali dell’apertura per assicurarsi che gli angoli siano quadrati.
• �L’elettrodomestico è fissato ai lati e in cima all’alloggiamento o ai mobiletti adiacenti. 

Assicurarsi che l’alloggiamento o i mobiletti adiacenti siano connessi in modo sicuro al 
pavimento o alle pareti.

        AVVERTENZA
• �Il pavimento dell’area di installazione deve essere stabile, uniforme e rigido per garantire 

un’installazione sicura e il massimo delle prestazioni. 
• Non installare l’elettrodomestico su una piattaforma o su una struttura rialzata. 
• �La struttura al di sotto dell’elettrodomestico deve poterne sostenere il peso senza inclinarsi o 

piegarsi. 
• Per una migliore prestazione e per evitare perdite, mettere a livello l’elettrodomestico.

Requisiti elettrici

        AVVERTENZA
Pericolo di scosse elettriche

• Connettere a una presa a 3 poli con messa a terra.
• Non rimuovere il polo di messa a terra.
• Non usare un adattatore.
• Non usare una prolunga.

Mancare di seguire le presenti istruzioni può causare morte, incendio o scosse elettriche.
Seguire tutti i codici statali e locali o NEC.
L’elettrodomestico è dotato di un cavo di alimentazione a 3 fili omologato UL.
L’elettrodomestico richiede un alloggiamento a 3 fili.
L’alloggiamento deve essere eseguito solo da un elettricista autorizzato.
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Messa a terra
Il presente elettrodomestico deve essere messo a terra. Nel caso di malfunzionamento o 
guasto, la messa a terra ridurrà il rischio di scosse elettriche fornendo un percorso di minore 
resistenza per la corrente elettrica.  
AVVERTENZA: �una connessione scorretta del conduttore di messa a terra dell’attrezzatura 

può causare scosse elettriche. Nel caso di dubbi sulla corretta messa a terra, 
far sì che l’elettrodomestico venga verificato da un elettricista qualificato o da 
un tecnico dell’assistenza.

NOTA
Alcuni regolamenti locali possono richiedere una messa a terra separata. In tali casi, filo di 
messa a terra, morsetto e viti richiesti sono disponibili come accessori separati e devono 
essere acquistati separatamente.
Non mettere mai a terra l’elettrodomestico su tubature di plastica, tubature del gas o condotte 
idriche.

Collegamento idrico

        ATTENZIONE
• Collegare l’elettrodomestico solo ad acqua potabile.
• �È richiesto un collegamento ad acqua fredda per il funzionamento del fabbricatore di ghiaccio 

automatico. La pressione dell’acqua deve essere tra 20 e 120 psi. (1,38-8,27).
• L’installazione deve essere conforme ai regolamenti idraulici locali.
• Per il collegamento idrico dell’elettrodomestico è necessario installare una valvola di chiusura 

separata.
• Non utilizzare una valvola autoforante.
• �Non installare la valvola di chiusura per l’acqua dietro l’elettrodomestico. La valvola di chiusura 

deve essere facilmente accessibile.
• �Installare il collegamento idrico nell’area mostrata nel diagramma sotto Dimensioni e distanze. 

La linea di approvvigionamento idrico può essere situata sul lato destro, sul lato sinistro o nel 
pavimento. Il diametro esterno massimo della linea di approvvigionamento (senza raccordi) è di 
9,5 mm.
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Opzioni di installazione
Ci sono molte diverse opzioni di installazione,
limitate solo dal design della cucina.

Elettrodomestico indipendente
OK OK X

Fianco a fianco (coppia)
OK X X X

Elettrodomestico indipendente con partizione
Spessore minimo della partizione 16 mm

1 1/4" (32 mm) 7 7/8" (200 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

OK OK

OK OKOK

A A A

* Quando non si utilizza il pin per il blocco dello sportello a 90°
** Quando si utilizza il pin per il blocco dello sportello a 90° sul prodotto A 
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SKSCF1811P – 18" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCW182RP – 18" COLONNA VINO INTEGRATA

NOTA
La colonna congelatore/vino può essere installata a incasso o in modo indipendente.
Incasso – Con profondità di sezione di 635 mm, la parte anteriore della colonna congelatore/vino si 
adatta a incasso con mobili adiacenti di 635 mm di profondità.
Indipendente – Con profondità di sezione di 610 mm, la parte anteriore della colonna congelatore/
vino si estende di circa 19 mm oltre mobili adiacenti di 610 mm di profondità.
• �Si consiglia un minimo di 102 mm di ritorno finito che combaci con l’esterno del mobiletto su tutti i 

lati e in cima all’apertura di sezione. La zona ombreggiata sarà visibile dopo l’installazione.
IMPIANTO ELETTRICO
È richiesta un’alimentazione elettrica da 230V, 50Hz, 7.5 o 10 amp. Si raccomanda un circuito 
di derivazione o salvavita individuale adeguatamente messo a terra. Installare un alloggiamento 
elettrico adeguatamente messo a terra a 3 poli rientrato nella parente posteriore. L’impianto 
elettrico deve essere posizionato sul muro posteriore come mostrato. 
Nota: si sconsiglia un interruttore di guasto a terra GFI (ground fault interrupter). 
TUBO DELL’ACQUA
È richiesta una fornitura di acqua fredda per il funzionamento della macchina del ghiaccio 
automatica.
La pressione dell’acqua deve essere tra i 20 e i 120 psi.
La tubatura deve essere sufficientemente lunga da estendersi davanti al congelatore. La tubatura 
deve essere sufficiente da poter accogliere una curva che porta al collegamento del tubo dell’acqua.
Il tubo dell’acqua può entrare in un’apertura attraverso il pavimento o la parete posteriore.
Installare una valvola di chiusura tra la valvola idrica della macchina del ghiaccio e la fornitura di 
acqua fredda domestica.

DIMENSIONI SEZIONE – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE, 
COLONNA SINGOLA

4" 4" 
(102 mm) (102 mm) 

ritorno ritorno 
finito*finito*

18" (457 mm) 18" (457 mm) 
larghezza finitalarghezza finita

25"(635 mm) 25"(635 mm) 
profondità min. profondità min. 
installazione a incasso installazione a incasso 
24" (610 mm) 24" (610 mm) 
profondità min. profondità min. 
installazione indipendenteinstallazione indipendente

84" 84" 
(2 134 mm)(2 134 mm)5" 5" 

(127 mm) (127 mm) 
posizione posizione 

impianto elettricoimpianto elettrico

4" 4" 
(102 mm) (102 mm) 
posizione posizione 

impianto idricoimpianto idrico

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
posizione impianto elettrico posizione impianto elettrico 
non disponibilenon disponibile

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
posizione impianto elettrico posizione impianto elettrico 

non disponibilenon disponibile
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NOTA
Distanza per l’apertura dello sportello
L’installazione deve lasciare sufficiente spazio dalla parete o dai mobiletti adiacenti. Questa colonna 
congelatore/vino è dotata di un fermaporta a 2 posizioni. 
L’apertura della porta preimpostata a 115° può essere regolata a 90° se lo spazio dai mobili o pareti 
adiacenti è ristretto.
Distanza dalla maniglia dello sportello
La profondità della maniglia deve essere aggiunta alle dimensioni dove indicato per determinare la 
distanza totale richiesta dai mobiletti o dalle pareti adiacenti. Tale distanza varia in base alla maniglia 
utilizzata. Quando si utilizzano maniglie Signature Kitchen Suite o il kit di pannello per la porta in 
acciaio inox Signature Kitchen Suite con maniglia (accessori opzionali), la distanza dalla maniglia 
con apertura della porta di 115° è di 279 mm.

DISTANZA DI INSTALLAZIONE

VISTA DALL’ALTO

18" (457 mm)18" (457 mm)

8 3/4"*8 3/4"*
(223 mm)(223 mm)

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

115°115° 115°115°

90°90° 90°90°

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

*La maniglia della porta deve *La maniglia della porta deve 
essere aggiunta a questa essere aggiunta a questa 
misura.misura.

**Varia a seconda dello spessore del **Varia a seconda dello spessore del 
pannello del cabinet personalizzato. pannello del cabinet personalizzato. 
I pannelli delle porte del kit opzionale I pannelli delle porte del kit opzionale 
per pannelli delle porte in acciaio per pannelli delle porte in acciaio 
inossidabile Signature Kitchen Suite inossidabile Signature Kitchen Suite 
sono spessi 3/4” (19 mm).sono spessi 3/4” (19 mm).

24"24"
(610 mm)(610 mm)

20 1/4"20 1/4"
(514 mm)(514 mm)

20 1/4"20 1/4"
(514 mm)(514 mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm)

8 3/4"*8 3/4"*
(223 mm)(223 mm)

3/4"3/4"
(19 mm)**(19 mm)**

SKSCF1811PSKSCF1811P SKSCW182RPSKSCW182RP

18" (457 mm)18" (457 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)
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SKSCF2411P – 24" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCR2411P – 24" COLONNA FRIGORIFERO INTEGRATA 
SKSCW242RP – 24" COLONNA VINO INTEGRATA

NOTA
La colonna congelatore/vino / frigorifero può essere installata a incasso o in modo indipendente
Incasso – Con profondità di sezione di 635 mm, la parte anteriore della colonna congelatore/vino si 
adatta a incasso con mobili adiacenti di 635 mm di profondità.
Indipendente – Con profondità di sezione di 610 mm, la parte anteriore della colonna congelatore/
vino si estende di circa 19 mm oltre mobili adiacenti di 610 mm di profondità.
• �Si consiglia un minimo di 102 mm di ritorno finito che combaci con l’esterno del mobiletto su tutti i 

lati e in cima all’apertura di sezione. La zona ombreggiata sarà visibile dopo l’installazione.
IMPIANTO ELETTRICO
È richiesta un’alimentazione elettrica da 230V, 50Hz, 7.5 o 10 amp. Si raccomanda un circuito 
di derivazione o salvavita individuale adeguatamente messo a terra. Installare un alloggiamento 
elettrico adeguatamente messo a terra a 3 poli rientrato nella parente posteriore. L’impianto 
elettrico deve essere posizionato sul muro posteriore come mostrato.  
Nota: si sconsiglia un interruttore di guasto a terra GFI (ground fault interrupter). 
TUBO DELL’ACQUA
È richiesta una fornitura di acqua fredda per il funzionamento della macchina del ghiaccio 
automatica. 
La pressione dell’acqua deve essere tra i 20 e i 120 psi. 
La tubatura deve essere sufficientemente lunga da estendersi davanti al congelatore. La tubatura 
deve essere sufficiente da poter accogliere una curva che porta al collegamento del tubo dell’acqua.
Il tubo dell’acqua può entrare in un’apertura attraverso il pavimento o la parete posteriore
Installare una valvola di chiusura tra la valvola idrica della macchina del ghiaccio e la fornitura di 
acqua fredda domestica.

DIMENSIONI SEZIONE – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE, 
CLONNA SINGOLA

4"4"
(102 mm)(102 mm)

ritorno ritorno 
finito*finito*

24" (610 mm)24" (610 mm)
larghezza finitalarghezza finita

84"84"
(2 134 mm)(2 134 mm)

5"5"
(127 mm)(127 mm)
posizione posizione 

impianto elettricoimpianto elettrico

4"4"
(102 mm) (102 mm) 
posizione posizione 

impianto idricoimpianto idrico
1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
posizione impianto posizione impianto 
elettrico elettrico 
non disponibilenon disponibile

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
posizione impianto posizione impianto 
elettrico elettrico 
non disponibilenon disponibile

25" (635 mm)25" (635 mm)
profondità min. profondità min. 
installazione a incasso installazione a incasso 
24" (610 mm) 24" (610 mm) 
profondità min. profondità min. 
installazione installazione 
indipendenteindipendente
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NOTA
Distanza per l’apertura dello sportello
• �L’installazione deve lasciare una certa distanza dalle pareti o i mobiletti adiacenti. Gli 

elettrodomestici sono dotati di fermaporta a 2 posizioni.
• �L’apertura della porta preimpostata a 115° può essere regolata a 90° se lo spazio dai mobili o pareti 

adiacenti è ristretto.
Distanza dalla maniglia dello sportello
La profondità della maniglia deve essere aggiunta alle dimensioni dove indicato per determinare la 
distanza totale richiesta dai mobiletti o dalle pareti adiacenti. Tale distanza varia in base alla maniglia 
utilizzata. Quando si utilizzano maniglie Signature Kitchen Suite o il kit di pannello per la porta in 
acciaio inox Signature Kitchen Suite con maniglia (accessori opzionali), la distanza dalla maniglia 
con apertura della porta di 115° è di 356 mm.

DISTANZA DI INSTALLAZIONE

VISTA DALL’ALTO

24" (610 mm)24" (610 mm)

11 3/8"*11 3/8"*
(288 mm)(288 mm)

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

115°115°
115°115°

90°90° 90°90°

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

*La maniglia della porta deve *La maniglia della porta deve 
essere aggiunta a questa essere aggiunta a questa 
misura.misura.

**Varia a seconda dello spessore del **Varia a seconda dello spessore del 
pannello del cabinet personalizzato. pannello del cabinet personalizzato. 
I pannelli delle porte del kit opzionale I pannelli delle porte del kit opzionale 
per pannelli delle porte in acciaio per pannelli delle porte in acciaio 
inossidabile Signature Kitchen Suite inossidabile Signature Kitchen Suite 
sono spessi 3/4” (19 mm).sono spessi 3/4” (19 mm).

24"24"
(610 mm)(610 mm)

26 1/4"26 1/4"
(666mm)(666mm)

23 3/4"23 3/4"
(603mm)(603mm)

23 3/4"23 3/4"
(603mm)(603mm)

26 1/4"26 1/4"
(666mm)(666mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm)

11 3/8"*11 3/8"*
(288 mm)(288 mm)

3/4"3/4"
(19mm)(19mm)

SKSCF2411PSKSCF2411P SKSCR2411PSKSCR2411P
SKSCW242RPSKSCW242RP

24" (610 mm)24" (610 mm)
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SKSCF3011P – 30" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCR3011P – 30" COLONNA FRIGORIFERO INTEGRATA

NOTA
Il congelatore/frigorifero può essere installato a incasso o in modo indipendente.
Incasso – Con profondità di sezione di 635 mm, la parte anteriore del frigorifero si adatta a incasso 
con mobili adiacenti di 635 mm di profondità.
Indipendente – Con profondità di sezione di 610 mm, la parte anteriore del frigorifero si estende di 
circa 19 mm oltre mobili adiacenti di 610 mm di profondità.
*�Si consiglia un minimo di 102 mm di ritorno finito che combaci con l’esterno del mobiletto su tutti i 
lati e in cima all’apertura di sezione. La zona ombreggiata sarà visibile dopo l’installazione.

IMPIANTO ELETTRICO
È richiesta un’alimentazione elettrica da 230V, 50Hz, 7.5 o 10 amp. Si raccomanda un circuito 
di derivazione o salvavita individuale adeguatamente messo a terra. Installare un alloggiamento 
elettrico adeguatamente messo a terra a 3 poli rientrato nella parente posteriore. L’impianto 
elettrico deve essere posizionato sul muro posteriore come mostrato.  
Nota: si sconsiglia un interruttore di guasto a terra GFI (ground fault interrupter). 
TUBO DELL’ACQUA
La pressione dell’acqua deve essere tra i 20 e i 120 psi.
La tubatura deve essere sufficientemente lunga da estendersi davanti al frigorifero. La tubatura deve 
essere sufficiente da poter accogliere una curva che porta al collegamento del tubo dell’acqua.
Il tubo dell’acqua può entrare in un’apertura attraverso il pavimento o la parete posteriore.
Installare una valvola di chiusura tra la valvola idrica e la fornitura di acqua fredda domestica.

DIMENSIONI SEZIONE – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE, CO-
LONNA SINGOLA

30" (762 mm)30" (762 mm)
larghezza finitalarghezza finita

4"4"
(102 mm)(102 mm)

ritorno ritorno 
finito*finito*

1 3/8" (35mm)1 3/8" (35mm)
Posizione impianto Posizione impianto 
elettrico elettrico 
non disponibilenon disponibile

1 3/8" (35mm)1 3/8" (35mm)
Posizione impianto Posizione impianto 
elettrico elettrico 
non disponibilenon disponibile

4"4"
(102 mm)(102 mm)
posizione posizione 

impianto idricoimpianto idrico

5"5"
(127 mm)(127 mm)
posizione posizione 

impianto elettricoimpianto elettrico

84"84"
(2 134 mm)(2 134 mm)

25" (635 mm)25" (635 mm)
profondità min. profondità min. 
installazione a incassoinstallazione a incasso
24" (610 mm)24" (610 mm)
profondità min. profondità min. 
installazione indipendenteinstallazione indipendente
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NOTA
Distanza per l’apertura dello sportello
L’installazione deve lasciare sufficiente spazio dalla parete o dai mobiletti adiacenti. Questa colonna 
congelatore/frigorifero è dotata di un fermaporta a 2 posizioni. L’apertura della porta preimpostata a 
115° può essere regolata a 90° se lo spazio dai mobili o pareti adiacenti è ristretto.
Distanza dalla maniglia dello sportello.
La profondità della maniglia deve essere aggiunta alle dimensioni dove indicato per determinare la 
distanza totale richiesta dai mobiletti o dalle pareti adiacenti. Tale distanza varia in base alla maniglia 
utilizzata. Quando si utilizzano maniglie Signature Kitchen Suite o il kit di pannello per la porta in 
acciaio inox Signature Kitchen Suite con maniglia (accessori opzionali), la distanza dalla maniglia 
con apertura della porta di 115° è di 406 mm.

DISTANZA DI INSTALLAZIONE

VISTA DALL’ALTO

30" (762 mm)30" (762 mm) 30" (762 mm)30" (762 mm)

32 3/16"32 3/16"
(818 mm)(818 mm)

32 3/16"32 3/16"
(818 mm)(818 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

SKSCF3011PSKSCF3011P SKSCR3011PSKSCR3011P

3/4"3/4"
(19 mm)**(19 mm)**

13 7/8"*13 7/8"*
(352 mm)(352 mm)

13 7/8"*13 7/8"*
(352mm)(352mm)

115°115° 115°115°

90°90° 90°90°

*La maniglia della porta deve *La maniglia della porta deve 
essere aggiunta a questa essere aggiunta a questa 
misura.misura.

**Varia a seconda dello spessore del **Varia a seconda dello spessore del 
pannello del cabinet personalizzato. pannello del cabinet personalizzato. 
I pannelli delle porte del kit opzionale I pannelli delle porte del kit opzionale 
per pannelli delle porte in acciaio per pannelli delle porte in acciaio 
inossidabile Signature Kitchen Suite inossidabile Signature Kitchen Suite 
sono spessi 3/4” (19 mm).sono spessi 3/4” (19 mm).

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

24"24"
(610 mm)(610 mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm) 1/8"1/8"

(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.
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SKSCF1811P – 18" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCW182RP – 18" COLONNA VINO INTEGRATA
DIMENSIONI DEL PANNELLO PERSONALIZZATO DA 19 MM – INSTALLAZIONE 
A INCASSO

Colonna congelatore/frigorifero

Colonna vino
COLONNA SINGOLA

7 1/16"7 1/16"
(179,5 mm)(179,5 mm)

3 3/16"3 3/16"
(80,5 mm)(80,5 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

9 3/8"9 3/8"
(238 mm)(238 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

Pannello Pannello 
dello dello 

sportellosportello

Pannello Pannello 
dello dello 

sportellosportello

Pannello Pannello 
dello dello 

sportellosportello
Pannello dello Pannello dello 

sportellosportello
Pannello dello Pannello dello 

sportellosportello

41 3/4" (1 060 mm)41 3/4" (1 060 mm) 47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm)

DOPPIA COLONNA DA 18" E 24" DOPPIA COLONNA DA 18" E 30"

COLONNA SINGOLADOPPIA COLONNA DA 18" E 24" DOPPIA COLONNA DA 18" E 30"

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

Pannello dello  Pannello dello  
sportellosportello

Pannello dello  Pannello dello  
sportellosportello

Pannello dello  Pannello dello  
sportellosportello

Pannello dello  Pannello dello  
sportellosportello

Pannello dello  Pannello dello  
sportellosportello

41 3/4" (1 060 mm)41 3/4" (1 060 mm) 47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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NOTE
Gli stipiti sono ideati per essere personalizzati con pannelli decorativi. Sono richiesti pannelli dello 
sportello personalizzati installabili sul campo da 19 mm.
Per i pannelli personalizzati: utilizzare sagome fornite con unità per fori pre-impostati per montare le 
staffe del pannello (fornite con l’unità). Con l’unità sono fornite anche viti di regolazione e istruzioni.
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 30" è di 64 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 24" è di 53 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 18" è di 44 lb/20 kg
CONSIGLI DI DESIGN
102 mm saranno visibili sui lati interni della sezione. Si consiglia che l’interno dell’alloggiamento 
sia rifinito per adattarsi all’esterno. Per le installazioni di ammodernamento/sostituzione, è 
possibile utilizzare il kit del telaio opzionale.
Se si utilizzano pannelli personalizzati, è richiesto uno zoccolo personalizzato. 
La parte inferiore della cassa non è rifinita.
Maniglie dello sportello: le maniglie non sono incluse con l’unità. 
Per l’installazione sono richieste maniglie personalizzate. Come accessorio opzionale sono disponibili 
maniglie di alluminio spazzolato.

SKSPK180CS/SKSPK185CS – KIT PANNELLO IN ACCIAIO 
INOX PER COLONNA CONGELATORE DA 18"
SKSWK185RS/SKSWK185LS – KIT PANNELLO IN ACCIAIO 
INOX PER COLONNA VINO DA 18"
Questa unità può essere installata con un kit pannello in 
acciaio inox. Il kit della colonna congelatore è reversibile e 
può essere utilizzato per installare lo sportello con apertura 
sia a destra che a sinistra. I kit pannello colonna vino non 
sono reversibili.
SKSFK800CS – KIT TELAIO
Questa unità può essere installata in una sezione con 
profondità di 610 mm con un kit telaio opzionale. Il kit include 
due stipiti laterali in alluminio spazzolato da 2 032 mm. Ogni 
stipite è profondo 127 mm con parte anteriore di 3 mm.
MANIGLIE DA UTILIZZARE CON PANNELLI 
PERSONALIZZATI
SKSHK310HS – Maniglia media in alluminio spazzolato da 
805 mm
SKSHK480HS – Maniglia lunga in alluminio spazzolato da  
1 219 mm
CONSIGLI DI DESIGN
Il kit pannello in acciaio inox può essere utilizzato in 
un’installazione a incasso con profondità di sezione da 635 
mm o in un’installazione indipendente con profondità di 
sezione da 610 mm.
Il kit telaio originale è consigliato per installazioni di 
ammodernamento/sostituzione la cui sezione esistente è 
profonda 610 mm.

ACCESSORI OPZIONALI – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE

SKSPK180CS
SKSPK185CS

SKSWK185LS SKSWK185RS

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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SKSCF2411P – 24" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCR2411P – 24" COLONNA FRIGORIFERO INTEGRATA 
SKSCW242RP – 24" COLONNA VINO INTEGRATA
DIMENSIONI DEL PANNELLO PERSONALIZZATO DA 19 MM – INSTALLAZIONE 
A INCASSO

Colonna congelatore/frigorifero

Colonna vino

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

 7 1/16" 7 1/16"
(179,5 mm)(179,5 mm)

9 3/8"9 3/8"
(238 mm)(238 mm)

3 3/16"3 3/16"
(80,5 mm)(80,5 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm) 53 3/4" (1 365 mm)53 3/4" (1 365 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

COLONNA SINGOLA DOPPIA COLONNA DA 24" E 24" DOPPIA COLONNA DA 24" E 30"

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportelloPannello dello Pannello dello 

sportellosportello

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm) 53 3/4" (1 365 mm)53 3/4" (1 365 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

COLONNA SINGOLA DOPPIA COLONNA DA 24" E 24" DOPPIA COLONNA DA 24" E 30"

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello
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NOTE
Gli stipiti sono ideati per essere personalizzati con pannelli decorativi. Sono richiesti pannelli dello 
sportello personalizzati installabili sul campo da 19 mm.
Per i pannelli personalizzati: utilizzare sagome fornite con unità per fori pre-impostati per montare le 
staffe del pannello (fornite con l’unità). Con l’unità sono fornite anche viti di regolazione e istruzioni.
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 30" è di 64 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 24" è di 53 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 18" è di 44 lb/20 kg
CONSIGLI DI DESIGN
102 mm saranno visibili sui lati interni della sezione. Si consiglia che l’interno dell’alloggiamento 
sia rifinito per adattarsi all’esterno. Per le installazioni di ammodernamento/sostituzione, è 
possibile utilizzare il kit del telaio opzionale.
Se si utilizzano pannelli personalizzati, è richiesto uno zoccolo personalizzato. 
La parte inferiore della cassa non è rifinita.
Maniglie dello sportello: le maniglie non sono incluse con l’unità. 
Per l’installazione sono richieste maniglie personalizzate. Come accessorio opzionale sono disponibili 
maniglie di alluminio spazzolato.

SKSPK240CS/SKSPK245CS – KIT PANNELLO IN ACCIAIO 
INOX PER COLONNA CONGELATORE/FRIGORIFERO DA 24"
SKSWK245RS/SKSWK245LS – KIT PANNELLO IN ACCIAIO 
INOX PER COLONNA VINO DA 24"
Questa unità può essere installata con un kit pannello in 
acciaio inox. Il kit della colonna congelatore/frigorifero è 
reversibile e può essere utilizzato per installare lo sportello 
con apertura sia a destra che a sinistra. I kit pannello colonna 
vino non sono reversibili.
SKSFK800CS – KIT TELAIO
Questa unità può essere installata in una sezione con 
profondità di 610 mm con un kit telaio opzionale. Il kit include 
due stipiti laterali in alluminio spazzolato da 2 032 mm. Ogni 
stipite è profondo 127 mm con parte anteriore di 3 mm.
MANIGLIE DA UTILIZZARE CON PANNELLI 
PERSONALIZZATI
SKSHK310HS – Maniglia media in alluminio spazzolato da 
805 mm
SKSHK480HS – Maniglia lunga in alluminio spazzolato da  
1 219 mm
CONSIGLI DI DESIGN
Il kit pannello in acciaio inox può essere utilizzato in 
un’installazione a incasso con profondità di sezione da 635 
mm o in un’installazione indipendente con profondità di 
sezione da 610 mm.
Il kit telaio originale è consigliato per installazioni di 
ammodernamento/sostituzione la cui sezione esistente è 
profonda 610 mm.

ACCESSORI OPZIONALI – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE

SKSPK240CS
SKSPK245CS

SKSWK245LS SKSWK245RS

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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SKSCF3011P – 30" COLONNA CONGELATORE INTEGRATA 
SKSCR3011P – 30" COLONNA FRIGORIFERO INTEGRATA

NOTE
Gli stipiti sono ideati per essere personalizzati con pannelli decorativi. Sono richiesti pannelli dello 
sportello personalizzati installabili sul campo da 19 mm.
Per i pannelli personalizzati: utilizzare sagome fornite con unità per fori pre-impostati per montare le 
staffe del pannello (fornite con l’unità). Con l’unità sono fornite anche viti di regolazione e istruzioni.
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 30" è di 64 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 24" è di 53 lb/20 kg
Il peso massimo totale del pannello dello sportello per una colonna da 18" è di 44 lb/20 kg
SUGGERIMENTI ESTETICI
102 mm saranno visibili sui lati interni della sezione. Si consiglia che l’interno dell’alloggiamento 
sia rifinito per adattarsi all’esterno. Per le installazioni di ammodernamento/sostituzione, è 
possibile utilizzare il kit del telaio opzionale.
Se si utilizzano pannelli personalizzati, è richiesto uno zoccolo personalizzato. La parte inferiore 
della cassa non è rifinita.
Maniglie dello sportello: le maniglie non sono incluse con l’unità. Per l’installazione sono richieste 
maniglie personalizzate. Come accessorio opzionale sono disponibili maniglie di alluminio 
spazzolato.

DIMENSIONI DEL PANNELLO PERSONALIZZATO DA 19 MM – INSTALLAZIONE 
A INCASSO

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

59 3/4" (1 518 mm)59 3/4" (1 518 mm)

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

COLONNA SINGOLA DOPPIA COLONNA DA 30" E 30"
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SKSPK300CS/SKSPK305CS – KIT PANNELLO IN ACCIAIO INOX 
PER COLONNA CONGELATORE/FRIGORIFERO DA 30"
Questa unità può essere installata con un kit pannello in acciaio inox 
opzionale. Il kit include un pannello porta, uno zoccolo e una maniglia. 
Questo kit è reversibile e può essere utilizzato per installazioni della 
porta con apertura sia a destra che a sinistra.
SKSFK800CS – KIT TELAIO
Questa unità può essere installata in una sezione con profondità di 
610 mm  
con un kit telaio opzionale. Il kit include due stipiti laterali in alluminio  
spazzolato da 2 032 mm. Ogni stipite è profondo 127 mm con parte 
anteriore di 3 mm.
MANIGLIE DA UTILIZZARE CON PANNELLI PERSONALIZZATI
SKSHK310HS – Maniglia media in alluminio spazzolato da 805 mm
SKSHK480HS – Maniglia lunga in alluminio spazzolato da 1 219 mm
CONSIGLI DI DESIGN
Il kit pannello in acciaio inox può essere utilizzato in un’installazione 
a incasso con profondità di sezione da 635 mm o in un’installazione 
indipendente con profondità di sezione da 610 mm.
Il kit telaio originale è consigliato per installazioni di 
ammodernamento/sostituzione  
la cui sezione esistente è profonda 610 mm.

ACCESSORI OPZIONALI – INSTALLAZIONE A INCASSO O INDIPENDENTE

 

SKSPK300CS
SKSPK305CS
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Accessori e strumenti richiesti

Accessori forniti
• Istruzioni di installazione
• Istruzioni di funzionamento
• Kit di installazione
• Filtro dell’acqua (incluso con il frigorifero)

Altro
• Scala a libretto
• Carrello, carriola
• Martello pneumatico per fare i fori nella 

parete o sul pavimento.
• �Trivelle di varie dimensioni e adatte per 

diversi materiali
• Viti per legno di diverse dimensioni
• �Sottili pannelli di compensato, pannello 

truciolare o  
cartone per proteggere il pavimento da 
eventuali danni

• �Materiali adatti per coprire e proteggere i 
mobili (es. pannelli protettivi)

• Nastro adesivo
• �Un ulteriore kit di unificazione è disponibile 

come accessorio (numero parte SKSFJ800P) 
da Signature Kitchen Suite.

Strumenti
Avvitatore elettrico

Chiave innestabile Torx 
T20, T30 
e supporto magnetico

Cacciavite Torx T20, T30

Cacciavite a bussola esa-
gonale da 10 mm

Trivelle varie

Pinze a pappagallo

Chiave inglese

Cutter con lama regolabile

Metro a nastro metallico, 
riga pieghevole

Squadra

Livella, lunghezza 60 cm 
e 1,2 m

Sega per tagliare gli stipiti 
superiori (solo per installa-
zioni di ammodernamento)
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Installazione
Le seguenti istruzioni di installazione descrivono le fasi di installazione per i vari tipi di 
elettrodomestico:

• Unità frigorifero con erogatore d’acqua

• Unità congelatore con macchina del ghiaccio

I diagrammi possono rappresentare in maniera generale l’elettrodomestico del cliente.

Si fa riferimento in particolare agli speciali passi di installazione per singoli tipi di 
elettrodomestico.
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Disimballaggio

Verificare eventuali danni all’elettrodomestico 
durante il trasporto.
Non installare l’elettrodomestico se è visibilmente 
danneggiato.
In caso di dubbio, contattare il rivenditore.
1. �Rimuovere il cartone di imballaggio facendo 

attenzione a non danneggiare la superficie 
dell’elettrodomestico.

2. �Per evitare danni al pavimento, posizionare il 
cartone 
d’imballaggio o compensato sotto 
l’elettrodomestico.

3. �Rimuovere gli accessori sui lati e sotto 
l’elettrodomestico.

NOTA:
Per evitare di danneggiare le parti, non rimuovere i 
materiali protettivi 
per la spedizione all’interno dell’elettrodomestico 
fino a quando l’installazione non è completata.
4. �Preparazione all’installazione 

Disimballare gli accessori e i materiali per 
l’installazione. 
Per semplificare l’installazione, gli imballaggi 
sono 
identificati con le etichette A, B e C 
corrispondenti alle sezioni del manuale.

ATTENZIONE:
L’elettrodomestico è molto pesante. Impiegare 
almeno due persone quando si solleva o si sposta 
l’elettrodomestico.
5. �Rimuovere le staffe di spedizione (a) e 

sollevare l’elettrodomestico dal pallet. 

        AVVERTENZA
Per evitare gravi lesioni o danni al prodotto:
• NON aprire lo sportello dell’elettrodomestico a meno che il prodotto non sia protetto dal 
ribaltamento.
• L’elettrodomestico è molto pesante e tende a ribaltarsi se non è fissato.
• �Per evitare lesioni, impiegare almeno 2 persone e usare tecniche di sollevamento adeguate 

quando si solleva o si sposta l’elettrodomestico.

aa
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Spostare l'elettrodomestico

        AVVERTENZA
• �Per evitare lesioni, impiegare almeno 2 persone e osservare tecniche di sollevamento 

adeguate quando si solleva o si sposta l’elettrodomestico.
• Se non è possibile trasportare l’elettrodomestico in posizione verticale, trasportarlo in orizzontale.

Per evitare danni al prodotto:
• �Non inclinare né posare l’elettrodomestico sui lati.
• �Prima di posizionare l’elettrodomestico in verticale, 

assicurarsi che vi sia spazio sufficiente.
• �Utilizzare un carrello, un carrello elevatore o un 

carretto per trasportare l’elettrodomestico.
• Trasportare l’elettrodomestico SOLO dal lato 
posteriore.
• �Fissare l’elettrodomestico durante il trasporto per 

evitare che si ribalti.

Circostanze speciali
Prima di procedere con l’installazione, verificare se si 
applicano le seguenti circostanze speciali. In tal caso, 
seguire le istruzioni pertinenti nella sezione Installazioni 
speciali prima di continuare con l’installazione.
• �Installazione per ammodernamento nell’alloggiamento 

esistente: vedere la sezione Accessorio kit telaio 
opzionale.

• Invertire l’apertura dello sportello: vedere la sezione 
Inversione dello sportello.
• �Installazione fianco a fianco di 2 elettrodomestici: 

vedere la sezione Installazione fianco a fianco.

Sollevare l’elet-
trodomestico 
dal retro

Non sollevare dal 
lato

A

B

C

(* Solo colonna vino.)
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Dimensioni del prodotto
Colonna congelatore/vino da 18"

VISTA FRONTALE

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

21 7/8"21 7/8"
(556 mm)(556 mm)

20 1/2"20 1/2"
(520 mm)(520 mm)

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm) (2 121 mm) 

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm) (2 146 mm) 

max.max.

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello sportellopannello dello sportello

*Profondità con pannello dello *Profondità con pannello dello 
sportello da 3/4" (19 mm)sportello da 3/4" (19 mm)

VISTA DALL’ALTO
APERTURA SPORTELLO A 90°

VISTA DALL’ALTO
APERTURA SPORTELLO A 115°

VISTA 
LATERALE **Profondità con sportello (senza **Profondità con sportello (senza 

pannello)pannello)

***Profondità dell’unità senza sportello***Profondità dell’unità senza sportello

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)



27
ITA

LIA
N

O

Colonna congelatore/frigorifero/vino da 24"

*Profondità con pannello dello *Profondità con pannello dello 
sportello da 3/4" (19 mm)sportello da 3/4" (19 mm)

VISTA 
LATERALE

VISTA 
FRONTALE

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm)(2 121 mm)

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm)(2 146 mm)

max.max.

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

*Profondità con pannello dello sportello *Profondità con pannello dello sportello 
da 3/4" (19 mm)da 3/4" (19 mm)

**Profondità con sportello (senza **Profondità con sportello (senza 
pannello)pannello)

***Profondità dell’unità senza sportello***Profondità dell’unità senza sportello

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

28 1/8"28 1/8"
(713 mm)(713 mm)

26 1/2"26 1/2"
(659 mm)(659 mm)

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

VISTA DALL’ALTO
APERTURA SPORTELLO A 90°

VISTA DALL’ALTO
APERTURA SPORTELLO A 115°
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Colonna congelatore/frigorifero da 
30"

VISTA 
FRONTALE

29 3/4" (756 mm)29 3/4" (756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

34"34"
(864 mm)(864 mm)

31 3/8"31 3/8"
(797 mm)(797 mm)

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello pannello dello 
sportellosportello

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm)(2 121 mm)

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm)(2 146 mm)

max.max.

Larghezza dell’unità Larghezza dell’unità 
senza senza 
pannello dello sportellopannello dello sportello

*Profondità con pannello dello sportello *Profondità con pannello dello sportello 
da 3/4" (19 mm)da 3/4" (19 mm)

VISTA DALL’ALTO
APERTURA 
SPORTELLO A 90°

VISTA DALL’ALTO
APERTURA 
SPORTELLO A 115°

VISTA 
LATERALE

**Profondità con sportello (senza **Profondità con sportello (senza 
pannello)pannello)

***Profondità dell’unità senza sportello***Profondità dell’unità senza sportello

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)
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Installare le staffe antiribaltamento

        AVVERTENZA
Per evitare lesioni o danni, verificare i fili elettrici o la 
tubatura delle pareti prima di perforare o installare viti.

        ATTENZIONE
Per evitare lesioni, osservare tutte le pratiche di sicurezza 
durante l’installazione, compreso indossare occhiali e altro 
abbigliamento di sicurezza.

A

Unità da 18" Unità da 24" Unità da 30"
A (Larghezza) 17 ½" (445 mm) 23 3/4" (603 mm) 29 3/4" (756 mm)
B (Profondità) 23 7/8"(607 mm)
C (Altezza) 83 ½"(2 121 mm)
D (Altezza  
posteriore)

80 9/16"(2 046 mm)

CC 80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

CC

AA AA

BB BB

84"
(2134)

80"
(2046)
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NOTA:
Sono richieste 2 staffe antiribaltamento per ogni 
elettrodomestico.

Le staffe antiribaltamento devono sovrapporsi 
all’elettrodomestico di almeno 2 1/8" (54 mm) per fissarlo.

1. �Installare le staffe antiribaltamento sul retro 
dell’alloggiamento, posizionando le staffe in base 
a posizioni perno e alle dimensioni del prodotto e 
dell’alloggiamento.

2. �Assicurarsi che le staffe antiribaltamento siano fissate 
in modo sicuro a un perno o altra struttura portante.  
Non attaccare le staffe a muri a secco, blocchi di 
cemento o calcestruzzo non trattato.

Per garantire la sicurezza, almeno una staffa deve essere 
attaccata a un perno. Attaccare le staffe ai perni ovunque 
possibile all’interno dell’alloggiamento. Utilizzare un 
minimo di 3 viti o bulloni per attaccare ogni staffa.

>21/8" 
(54 mm)

Proteggere i bordi dell’alloggiamento

Per proteggere i bordi anteriori dell’alloggiamento, 
sigillare del cartone sottile o altro materiale protettivo 
attorno ai bordi.

Le staffe devono essere attaccate come mostrato a destra. 
Le staffe potrebbero non impedire il ribaltamento dell’unità 
se installate con orientamento alternato.

Staffe antiribaltamento (2)

Parete di cemento/legno
5X45 6X (Esag.)

protezioneprotezione
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Installare l’elettrodomestico nell’alloggiamento

1. Rimuovere il pannello di base.
2. �Ritrarre le gambe di livellamento in modo 

che l’elettrodomestico possa essere spinto in 
avanti.

3. Inserire la spina nella presa.
4. �Inserire il tubo dell’acqua nel foro sul retro 

dell’elettrodomestico fino a quando non 
emerge dal foro davanti all’elettrodomestico.

5. �Legare una lunga corda attorno al centro 
del cavo elettrico. Posizionare la corda in 
cima all’elettrodomestico e tirarla finché 
il cavo non resta distante da terra, quindi 
sigillare la corda alla parte anteriore 
dell’elettrodomestico per tenere il cavo 
lontano da terra. Non stringere né tendere 
il cavo elettrico. Assicurarsi che sia ancora 
connesso.

6. �Spostare attentamente l’elettrodomestico 
nell’alloggiamento assicurandosi che non 
stringa il cavo elettrico o il tubo dell’acqua 
sotto o dietro l’elettrodomestico.

7. �Rimuovere la protezione per i bordi 
dell’alloggiamento.

        ATTENZIONE
Fare attenzione a non danneggiare il tubo dell’acqua o il cavo elettrico quando si sposta 
l’elettrodomestico nell’alloggiamento.
Prima di spostare l’unità nella posizione finale, assicurarsi che lo sportello / i cassetti siano 
ben chiusi e proteggere il pavimento.
Utilizzare un carrello per elettrodomestici per spostare l’unità accanto all’apertura.
Le gambe di livellamento anteriori si estendono sotto i rulli anteriori per migliorare la stabilità 
durante il posizionamento. Una volta che l’unità è stata posizionata davanti all’apertura, 
ritrarre completamente le gambe di livellamento anteriore per permettere all’unità di rotolare 
fino alla posizione finale. Le gambe di livellamento anteriori e posteriori possono essere 
regolate da davanti una volta che l’unità è stata posizionata.
Se l’unità era posizionata sulla parte posteriore o laterale, deve stare verticale per almeno 24 
ore prima di attivare l’alimentazione.
Dopo che l’elettrodomestico è stato fatto rotolare fino alla posizione finale, verificare che le staffe 
antiribaltamento siano inserite correttamente.

        AVVERTENZA
Impiegare almeno 2 persone quando si installa l’elettrodomestico. Fare attenzione durante lo 
spostamento dell’elettrodomestico: è molto pesante e tende a inclinarsi se non è fissato.

5

6

5
3

2

1

4
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Allineare e mettere a livello l’elettrodomestico

REGOLAZIONE DELLA PROFONDITÀ
Regolare la profondità dell’unità nell’alloggiamento 
in modo che i pannelli dello sportello si adattino 
perfettamente ai mobili circostanti. Per una maggiore 
precisione, utilizzare il calibro in dotazione.
1. �Misurare lo spessore dei pannelli dello sportello 

decorativi utilizzando il calibro.  
Posizionare il pannello su una superficie piana e 
protetta e posizionare il calibro a fianco del pannello. 
Segnare sul calibro la tacca che coincide con lo 
spessore del pannello.

2. �Utilizzare il segno sul calibro per regolare 
la profondità dell’elettrodomestico 
nell’alloggiamento. 
Posizionare il calibro contro lo sportello chiuso 
dell’elettrodomestico al lato dell’alloggiamento. La 
tacca segnata sul calibro deve allinearsi con il bordo 
anteriore dell’alloggiamento.

REGOLAZIONE DELL’ALTEZZA
Le gambe di livellamento sia anteriori che posteriori 
possono essere regolate dalla parte anteriore.
Parte anteriore: utilizzare un cacciavite Phillips da 5/16" 
(8 mm) con impugnatura flessibile.
Parte posteriore: utilizzare un cacciavite Phillips da 5/16" 
(8 mm) con impugnatura flessibile.

Misurare lo spessore del pannello

a

CalibroCalibro

Allineare la profondi-
tà dell’unità

a

TELAIO TELAIO 
ANTERIORE ANTERIORE 

MOBILIMOBILI

PARTE PARTE 
ANTERIORE ANTERIORE 
DELL’UNITÀDELL’UNITÀ

a

Regolazione posterioreRegolazione posteriore

Regolazione anterioreRegolazione anteriore
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MESSA A LIVELLO
Una volta che l’elettrodomestico è allineato adeguatamente nell’alloggiamento, metterlo a livello 
utilizzando le gambe di livellamento anteriori e posteriori.
1. �Utilizzare un cacciavite Phillips per estendere le gambe di livellamento anteriori e posteriori 

fino a quando non sono bene in contatto con il pavimento. 

2. �Girare le viti come mostrato sopra per sollevare l’elettrodomestico. Girare le viti nella 
direzione opposta per abbassare l’elettrodomestico.

3. �Assicurarsi che il peso del frigorifero poggi sulle gambe e non sulle ruote.
4. �Utilizzare un’app di livellamento per smartphone o posizionare una livella da falegname 

in cima e ai lati dell’elettrodomestico per verificare che sia a livello e perpendicolare. 
Oppure utilizzare il calibro in dotazione per misurare la distanza del bordo inferiore 
dell’elettrodomestico dal pavimento agli angoli anteriori.

        AVVERTENZA
Per ridurre la possibilità che l’unità si ribalti in avanti, le gambe di livellamento anteriore devono 
essere in contatto con il pavimento.

        ATTENZIONE
- Se si utilizza un trapano elettrico, utilizzare la coppia di serraggio più bassa.
- �Lasciare almeno 10 mm tra la parte anteriore superiore dell’elettrodomestico e la parte 

superiore dell’alloggiamento per inserire il listello di riempimento superiore.
- Non superare i 2,25Nm di coppia.
- 20 giri equivalgono a 2mm (1/16") di regolazione dell’altezza.

Messa a livello
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Fissare l’elettrodomestico all’alloggiamento

1. �Avvitare i tasselli sulla staffa di sicurezza in cima 
all’elettrodomestico alla parte superiore dell’alloggiamento.

2. �Se c’è un divario ampio tra la parte superiore 
dell’elettrodomestico e quella dell’alloggiamento, inserire 
un pezzo di legno tra i tasselli e la parte superiore 
dell’alloggiamento per riempire il vuoto.

3. �Avvitare le staffe di sicurezza laterali ai lati 
dell’alloggiamento.

NOTA: �se si installano due elettrodomestici fianco a 
fianco, fissare gli elettrodomestici l’uno all’altro 
utilizzando il kit di unificazione. Fissarli ai lati 
dell’alloggiamento come un’unica unità.

4. �Far scivolare la parte superiore dal gruppo di riempimento 
(a) sulla cima dell’elettrodomestico fino a quando non si 
inserisce nella staffa di sicurezza superiore.

5. �Una volta che il pezzo superiore del gruppo di 
riempimento è in posizione, far scivolare la base del 
gruppo di riempimento al di sotto e far 
scattare la parte superiore in posizione 
nella base (b).
NOTA: �se si installano due 

elettrodomestici fianco a fianco, 
fissare entrambi i coperchi 
superiori utilizzando il bullone che 
si trova nel pacco degli accessori.

        AVVERTENZA
• �Per evitare ribaltamenti, l’elettrodomestico deve essere 

fissato alla parte superiore dell’alloggiamento. 
• �La parte superiore dell’alloggiamento deve essere fatta di 

materiale solido (non MDF) che sia spesso almeno 16 mm 
(5/8").

2

1

aa aa

bb

4X154X15

4X154X15

4X4X

4X4X
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Fissare il pannello dello zoccolo

Pannello dello zoccolo inossidabile (accessorio 
opzionale)
1. Avvitare il pannello della base all’elettrodomestico.
2. �Rimuovere la pellicola protettiva dall’adesivo sulle 

strisce magnetiche fornite.
3. �Fissare le strisce magnetiche dietro il pannello dello 

zoccolo inossidabile.
4. �Fissare il pannello dello zoccolo inossidabile al 

pannello della base utilizzando le strisce magnetiche.

Pannello dello zoccolo in legno
1. Se necessario, tagliare il pannello in legno in modo 
che si adatti alla larghezza dell’alloggiamento.
2. Avvitare il pannello della base all’elettrodomestico.
3. �Rimuovere la pellicola protettiva dall’adesivo sulle 

strisce magnetiche fornite.
4. �Fissare le strisce magnetiche dietro il pannello dello 

zoccolo in legno.
5. �Fissare il pannello dello zoccolo in legno al pannello 

della base utilizzando le strisce magnetiche.

        ATTENZIONE
Per evitare danni all’elettrodomestico, non bloccare le 
fessure di ventilazione nel pannello della base.

ViteVite
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Caricare lo sportello dell’elettrodomestico

Per risultati precisi, prima di fissare i pannelli dello sportello, 
caricare i balconcini con dei pesi per assicurarsi che il 
divario non cambi quando viene caricato il cibo nello 
sportello.

Raccomandazioni:
• Elettrodomestico da 18": 22 lbs/10 kg
• Elettrodomestico da 24": 33 lbs/15 kg
• Elettrodomestico da 30": 44 lbs/20 kg

18"

22

44

30"

24"

33

30"

44
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Installare il pannello dello sportello

Le dimensioni tipiche del pannello si basano su 
un’altezza di 213,4 cm (84") con punti scoperti di 3,2 
mm (1/8"). Il posizionamento della sagoma deve essere 
regolato per i pannelli che superano le dimensioni 
tipiche.
Installare per primo il pannello dello sportello, poi quello 
superiore, infine quello inferiore, se necessario.
1. �Posizionare il pannello dello sportello rivolto verso il 

basso su una superficie protetta.
2. �Posizionare il lato corretto della sagoma del pannello 

dello sportello per il proprio prodotto e posizionare 
la sagoma per il montaggio a incasso con le parti 
superiore e laterali del pannello.

3. �Utilizzare la sagoma per segnare la posizione 
corretta della vite sul retro del pannello. 

4. �Far scivolare la sagoma sulla destra così che sia 
incassata con i lati superiore e destro del pannello. 

5. �Utilizzare la sagoma per segnare la posizione 
corretta della vite sul retro del pannello. 

6. �Sulle colonne frigorifero/congelatore, iniziare a 
inserire la vite #8 x 1/2" nel quinto foro dalla cima 
su ciascun lato. Sulle colonne vino, utilizzare il terzo 
foro dalla cima. Fermarsi quando le viti sporgono di 
4 mm (3/16") dal pannello. Queste saranno le viti di 
supporto durante l’installazione del pannello.

7. �Inserire le viti di supporto nei fori ad asola sulle staffe 
di montaggio dello sportello dell’elettrodomestico, 
così che il pannello sia appeso allo sportello.

        ATTENZIONE
Attenzione ai punti di presa durante l’installazione dei pannelli 
dello sportello o quando si aprono o si chiudono gli sportelli.

C
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Parte superioreParte superiore Parte superioreParte superiore

Parte superioreParte superiore
(per vite iniziale)(per vite iniziale)

Parte superioreParte superiore
(per vite iniziale)(per vite iniziale)

Fondo Fondo Fondo Fondo

Fondo Fondo Fondo Fondo

Fondo Fondo Fondo Fondo
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Montare il pannello 
dello sportello

Solo colonna vino. 

RETRO DEL RETRO DEL 
PANNELLO DELLO PANNELLO DELLO 

SPORTELLOSPORTELLO

RETRO DEL RETRO DEL 
PANNELLO DELLO PANNELLO DELLO 

SPORTELLOSPORTELLO

4X124X12
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Regolare i pannelli dello sportello

A questo punto è possibile effettuare le 
regolazioni di precisione per allineare i 
pannelli dello sportello.
1. �Per regolare il pannello dello sportello in 

orizzontale, far scivolare le viti di supporto 
del pannello a sinistra o a destra nei fori 
ad asola, come si vuole. Far sì che un 
assistente tenga il pannello in posizione 
mentre si stringono le viti di supporto e 
inserire e stringere tutte le viti di montaggio 
rimanenti.

2. �Per regolare il pannello dello sportello 
in verticale o dietro e davanti, allentare 
le viti nella staffa dello sportello 
dell’elettrodomestico. Spostare le rotaie 
di plastica per effettuare le regolazioni 
desiderate. Far sì che un assistente tenga 
la staffa in posizione mentre si stringono 
tutte le viti della staffa.

NOTE
Quando si regola il panello dello sportello del 
vino, ci sarà un piccolo divario tra la superficie 
dello sportello in vetro e il bordo del pannello in 
plastica. Questo è normale.

Installare lo stipite della porta

Dopo aver regolato i pannelli, installare gli 
stipiti decorativi laterali sule porte.  
Per installare, iniziare al centro e allineare 
lo stipite ai bordi anteriore e posteriore sulla 
staffa, quindi farlo scattare in posizione 
spingendo lo stipite verso il retro del pannello. 
Una volta che il centro è fissato, continuare 
l’installazione verso l’alto fino a quando 
lo stipite rimanente non è stato fissato 
correttamente.

Door tirm

Divario

Divario

Door tirm

Door tirm
Rotaia di Rotaia di 
plastica plastica 
dentro e fuoridentro e fuori

Rotaia di Rotaia di 
plastica plastica 
sopra e sottosopra e sotto

Stipite dello Stipite dello 
sportellosportello

Stipite dello Stipite dello 
sportellosportello
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Fissare il separatore d’aria

Installazioni speciali

Accessorio kit telaio opzionale
Acquistare e installare il kit telaio opzionale per installazioni di ammodernamento fianco a fianco. 
Il kit include gli stipiti inossidabili per coprire i bordi anteriori all’interno dell’alloggiamento. Vedere 
istruzioni dettagliate per l’installazione con il kit.

4X154X15

Fissare stipite laterale per aderenza posterioreFissare stipite laterale per aderenza posteriore

12X12X

4X154X15
2X2X

BB
BBAA

Assemblare A con B e fissare sulla parte inferiore, anteriore e centrale dello 
sportello.
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Regolare la molla dello sportello

Regolare il fermaporta

Ruotare la vite di regolazione con la chiave 
innestabile T20 in dotazione.
I = tensione elastica massima
0 = nessuna tensione elastica

(Opzionale) Dopo aver regolato la molla 
dello sportello, fissare il foglio di plastica 
grigio per nascondere le viti di regolazione.

Bypass filtro dell’acqua
Rimuovere il filtro dell’acqua mette automaticamente 
l’elettrodomestico in modalità bypass filtro. Questo 
permette all’elettrodomestico di funzionare senza filtro 
dell’acqua.
Rimuovere il filtro dell’acqua
1. �Spingere leggermente sul filtro dell’acqua lo sportello 

di accesso per aprirlo.
2. �Utilizzare il coperchio per ruotare il filtro dell’acqua in 

senso antiorario e tirarlo. Vedere il manuale d’uso per 
istruzioni dettagliate.

La posizione preimpostata del fermaporta è di 
115°. Seguire queste istruzioni per modificare la 
posizione del fermaporta a 90°.

1. Aprire la porta a 90°.
2. �Inserire il perno fermaporta nei fori che sono 

ora allineati al retro della cerniera. Utilizzare un 
martello di gomma per inserire completamente 
il perno.

Filtro Filtro 
dell’acquadell’acqua

Staffe di copertura anteriore (2)Staffe di copertura anteriore (2)
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Inversione della porta

1.   �Aprire lo sportello e allentare la tensione sulla molla della 
cerniera utilizzando la chiave innestabile T20 in dotazione 
per girare la vite da | a O.

2a. �(Solo per colonne vino) 
Rimuovere le 2 viti dal coperchio per PCB (1) sul fondo 
dell’elettrodomestico ed estrarre il coperchio. Rimuovere il 
gruppo di copertura della ventola come mostrato nel punto 
6. Rimuovere le 4 viti di montaggio dal collegamento (2). 
Spostare il collegamento per poter rimuovere lo sportello.

2b. �Se è fissato un riparatore d’aria, rimuoverlo. Rimuovere i 
2 bulloni di montaggio in cima e sul fondo dello sportello 
(1). Rimuovere lo sportello (2) e metterlo da parte su una 
superficie protetta.

3.   �Su un mobile, rimuovere 2 viti dalle cerniere superiore e 
inferiore, rimuovere le cerniere e mettere da parte le varie 
parti.

4.   �Aprire lo sportello di accesso al filtro dell’acqua. Svitare le 
4 viti (1) e rimuovere il gruppo di copertura anteriore (2).

5a. �(Solo per colonne frigorifero/congelatore) 
Rimuovere le viti nelle 2 staffe di copertura anteriore in 
cima all’elettrodomestico. Invertire la posizione delle 2 
staffe ruotandone una di 180° e reinstallare i bulloni.  
Rimuovere i bulloni nella staffa del filtro e reinstallare il 
gruppo della staffa sul lato opposto.

        AVVERTENZA
Rischio di lesioni
Prima di lavorare sulla cerniera, allentare la pressione 
sulla molla della cerniera.
NOTA:
• �Per facilitare l’allentamento dello sportello, prima di iniziare 

posizionare il frigorifero sul suo lato posteriore su una 
superficie piana e protetta.

• �Se si inverte lo sportello mentre l’elettrodomestico è in 
posizione verticale, lo sportello DEVE essere sostenuto 
mentre si rimuovono o si installano i bulloni di montaggio.

1.

2.

1

2

2

1 1
21 1
2

Front cover brackets (2)Front cover brackets (2)Staffe di copertura anteriore (2)Staffe di copertura anteriore (2)
Staffa del filtroStaffa del filtro
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1
2.

6.   �Svitare e rimuovere il gruppo di copertura della ventola sul fondo dell’elettrodomestico. 
(Per le colonne vino, il gruppo di copertura della ventola è stato rimosso al punto 2.)

7.   �Seguire i diagrammi sotto per smontare e riassemblare la griglia della ventola. Sulle colonne 
frigorifero/congelatore, avvitare il gruppo di copertura della ventola dietro l’elettrodomestico. 
(Sulle colonne vino, il gruppo di copertura della ventola viene reinstallato al punto 13.)

5b. �(Solo per colonne vino) 
Rimuovere i bulloni di montaggio nella staffa di copertura anteriore centrale (1) in cima 
all’elettrodomestico. Reinstallare la staffa sul lato opposto. Rimuovere i bulloni di montaggio 
nella staffa di copertura anteriore sinistra (2) e nell’attacco della cerniera superiore (3), 
invertirne la posizione e reinstallare i bulloni. Rimuovere i bulloni di montaggio nell’attacco 
della cerniera superiore (4) e sostituire con la staffa di copertura anteriore (5) fornita con gli 
accessori per l’installazione.

2

1 4
5

3

1
2.

1.

2.

Unità da 24"/30"

Unità da 18"
Rimuovere le viti (4)Rimuovere le viti (4)

Rimuovere le viti (4)Rimuovere le viti (4)

Inserire le viti (4)Inserire le viti (4)

Rimuovere le viti (2)Rimuovere le viti (2)

Rimuovere le viti (2)Rimuovere le viti (2)

Rimuovere le viti (2)Rimuovere le viti (2)

Inserire le viti (2)Inserire le viti (2)

Inserire le viti (2)Inserire le viti (2)

Inserire le viti (2)Inserire le viti (2)

Inserire le viti (2)Inserire le viti (2)
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9.   �Sullo sportello, rimuovere 2 bulloni dalla staffa 
della cerniera superiore e installare la staffa sul lato 
opposto dello sportello. Ripetere con la staffa della 
cerniera inferiore.

10. �Ruotare la copertura anteriore di 180° e reinstallarla in 
cima al mobile.

11. �Installare la cerniera rimossa dalla cima del mobiletto 
sul lato opposto sul fondo del mobiletto.  
Installare la cerniera rimossa dal fondo del mobiletto 
sul lato opposto in cima al mobile.

1.

2.

Rimuovere le viti (2)Rimuovere le viti (2) Rimuovere le viti (2)Rimuovere le viti (2)Inserire le viti (2)Inserire le viti (2) Inserire le viti (2)Inserire le viti (2)

8.   �Rimuovere l’attacco della cerniera inferiore. Installare l’attacco della cerniera fornito negli 
accessori di installazione sul lato opposto. Tenere tutte le parti nel caso in cui si voglia 
invertire lo sportello in futuro.
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12. �Inserire 2 bulloni in cima e sul fondo dello sportello 
per riattaccare lo sportello.

13. �(Solo per colonne vino) 
Riattaccare la copertura per PCB (1) con 2 viti. 
Utilizzare 4 viti per installare il collegamento sulla 
cerniera (2) sul lato opposto da cui è stato rimosso. 
Reinstallare il gruppo di copertura della ventola 
riassemblato nel punto 7.

14. �Ripristinare la tensione sulla molla della cerniera 
utilizzando la chiave innestabile T20 in dotazione per 
girare la vite da O a |.

15. �Posizionare il prodotto in verticale. È possibile 
connettere il cavo elettrico, ma attendere 24 ore prima 
di collegarlo alla corrente.

1

2

2
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Installazione a incasso fianco a fianco

DISTANZA DI INSTALLAZIONE A INCASSO

tappetino  tappetino  
impermeabilizzanteimpermeabilizzante

Spazio per il listello Spazio per il listello 
di riempimentodi riempimento

nastro isolante nastro isolante 
(entrambi i lati)(entrambi i lati)

1X

2X

1X

1X
1X

1X

6X

4X4X15

M6X20

NOTA: �quando si installano prodotti con partizioni tra loro, seguire l’installazione standard. La 
dimensione minima della partizione è di 15,2 cm per evitare interferenze tra gli sportelli.

COLONNA DOPPIA DA 18" E 30" COLONNA DOPPIA DA 18" E 30" 
(Vedere le pagine del pannello personalizzato per ulteriori (Vedere le pagine del pannello personalizzato per ulteriori 
configurazioni.)configurazioni.)

47 3/4" (1213 mm)47 3/4" (1213 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2029 mm)(2029 mm)

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Pannello dello Pannello dello 
sportellosportello

Nell’installazione a incasso fianco a fianco, deve 
essere utilizzato un kit di unificazione per sigillare gli 
elettrodomestici tra loro.  
Un kit di unificazione è incluso con tutti i congelatori 
a colonna.
Il kit contiene un tappetino impermeabilizzante che 
aiuta a impedire la formazione di condensa tra i due 
elettrodomestici.

1. �Disimballare il kit di unificazione e assicurarsi che 
non manchi alcun accessorio.

2. �Posizionare gli elettrodomestici uno accanto 
all’altro nella configurazione di installazione 
prevista.

3. Rimuovere il pannello della base da entrambi gli 
elettrodomestici.

4. �Fissare il tappetino impermeabilizzante sul lato 
del congelatore che dà sul frigorifero. (Il tappetino 
impermeabilizzante deve essere posizionato tra i 
due elettrodomestici dopo che sono stati connessi.) 
 
Installare il tappetino impermeabilizzante grigio 
sulle strisce impermeabilizzanti nere preinstallate, 
così che i bordi del tappetino siano incassati 
con il bordo posteriore del congelatore. Questo 
lascia un piccolo spazio libero sul bordo anteriore 
per inserire il listello di riempimento tra i due 
elettrodomestici. 
 
È possibile acquistare ulteriori kit di unificazione 
presso Signature Kitchen Suite (numero parte 
SKSFJ800P).

NOTA: � 
Quando si installano 2 prodotti fianco a fianco 
con un’apertura dello sportello a sinistra e una 
a destra, è richiesta una distanza di 2 mm tra 
i prodotti. Questo si applica alle installazioni 
nuove e agli ammodernamenti.
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5. �Posizionare gli elettrodomestici l’uno a fianco 
all’altro. Unire i due elettrodomestici installando 
staffe di connessione tra i due elettrodomestici in 
cima e sul fondo.

6. �Inserire il perno fornito nelle due rotaie di 
copertura in cima alle unità combinate.

NOTA:
Se si installano colonne di ammodernamento da 
18" e 30" in un alloggiamento ampio da 47 1/2", 
tagliare 1/4" da un lato di entrambe le rotaie di 
copertura.

7. �Inserire il listello di riempimento nello spazio 
tra gli elettrodomestici. Il listello di copertura è 
incluso con il kit di unificazione.

PernoPerno
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Preparare il collegamento del tubo dell’acqua

1

1

2
3

NOTA:
Chiudere la valvola di chiusura principale dell’acqua per 
impedire allagamenti e danni alla proprietà.

�Installare il tubo dell’acqua. 
Osservare sempre le dimensioni indicate per impedire 
danni al tubo dell’acqua quando si spinge in posizione 
l’elettrodomestico

Collegare il tubo dell’acqua
NOTA:
Quando si piega il tubo dell’acqua, non ostruirlo per 
evitare rischi di perdite e danni dovuti all’acqua.
1. Rimuovere il cappuccio dalla connessione 

dell’elettrodomestico (1.).
2. �Piegare il tubo dell’acqua in base alla posizione della 

connessione sull’elettrodomestico (2.).
3. Spingere il dado di raccordo e fissarlo sul tubo 

dell’acqua.
4. �Spingere l’estremità del tubo dell’acqua nella 

connessione dell’elettrodomestico e avvitare il dado di 
raccordo (3.). 
Stringere a mano.

5. �Utilizzando la chiave a forchetta, stringere il dado di 
raccordo. 
Non capovolgere.

1

1

2
3

>14" (355mm)>14" (355mm)
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Attaccare il logo SIGNATURE KITCHEN SUITE

• �Per applicare il logo, ricalcare o ritagliare la sagoma sotto e posizionala in base allo schema del 
pannello sotto.

• Allineare la sagoma all’angolo superiore più vicino alla cerniera e posizionare il logo.

1 UNITÀ 1 UNITÀ 
Maniglia a sinistraManiglia a sinistra

1 UNITÀ 1 UNITÀ 
Maniglia a destraManiglia a destra

2 UNITÀ 2 UNITÀ 
Installazione a incassoInstallazione a incasso

 

 

 

Linea di taglioLinea di taglio

1 3/16”1 3/16”
(30mm)(30mm)

Parte superiore dello sportelloParte superiore dello sportello

1 3/16”1 3/16”
(30mm)(30mm)
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SAFETY INSTRUCTIONS

  WARNING
TIP-OVER HAZARD
Use two or more people to move and install the refrigerator.  
To prevent the refrigerator from tipping over, install anti-tip brackets  
(provided). Failure to follow the refrigerator installation instructions  
can result in serious injury or death.

        WARNING You may be killed or seriously injured if you don’t follow instructions.

        WARNING
To reduce the risk of fire, electric shock, or personal injury when using 
the product, basic safety precautions should be followed, including the 
following. Read all instructions before using this appliance.

        CAUTION Indicates an imminently hazardous situation which, if not avoided, may 
result in minor or moderate injury, or product damage.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
This guide contains many important safety messages.
Always read and obey all safety messages.
This is the safety alert symbol. It alerts you to safety messages that inform you of hazards 
that can kill or hurt you or others or cause damage to the product.
All safety messages will be preceded by the safety alert symbol and the hazard signal word 
WARNING, or CAUTION. These words mean:

All safety messages will identify the hazard, tell you how to reduce the chance of injury, and 
tell you what can happen if the instructions are not followed.

Installation
• �These products are not designed to be used as freestanding units. Doing so will result in a 

risk of tipover, personal injury, and product or property damage.
• �Do not install the refrigerator near a gas stove, water heater or other source of ignition that 

may possibly leak gas. Do not install product in direct sunlight. Install the product in a well-
ventilated area.

• �Ensure that enclosure dimensions allow for sufficient air circulation at the sides and back of 
the product. Do not block the front air inlet. Failure to follow these instructions may cause 
product malfunction.

• �Enclosure must be constructed of materials which are strong enough to avoid damage 
during installation and frequent use.
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• �Cabinet materials must be able to withstand the heat and humidity produced during product 
operation and use without twisting or deforming.

• �Install the product on a firm, level surface that can support the weight of the product without 
bending. The product must be level both horizontally and vertically.

• Keep children away from area during installation.
• Do not use an extension cord or power strip with this product.
• �Do not install the refrigerator in a damp location or where it will be exposed to running water. 

Deterioration of the insulation on electrical parts may result, causing risk of electric shock.
• Connect to potable water only. Non-potable water can cause health risks.
• If connected to a circuit protected by fuses, use time delay fuse.

Electrical Connection
Use a dedicated outlet.
• Plugging several devices into one outlet may cause a fire.

Plug in the power plug with the power cord facing downward.
Failure to do so could damage the plug or cord, resulting in fire or electric shock.

When installing or moving the refrigerator, be careful not to roll over or damage the 
power cord. Do not squeeze or crush the cord or plug when pushing the refrigerator in.
Doing so could result in fire or electric shock.

Do not allow the power cord to be bent, crushed, or damaged. Do not run the power 
cord under heavy objects like furniture, other appliances, or through high-traffic areas.
Doing so may damage the power cord and result in fire or electric shock.

Do not extend or modify the length of the power cord.
Use only an exact factory replacement part to avoid electrical issues, fire, or electric shock.

Turn off the power before cleaning or moving the refrigerator.
• Failure to do so may cause electric shock or injury.
• Press the POWER button for 3 seconds to turn off the power at display panel.

Do not pull out the cord or touch the power plug with wet hands.
Doing so may cause electric shock or injury.

Remove water or dust from the power plug and insert it securely into the wall socket.
Dust, water, or a loose connection may cause a fire or electric shock.

Do not unplug the refrigerator by pulling on the cord.
Doing so may cause electric shock or short circuit resulting in a fire.

Do not use the power cord or the power plug if it is damaged or if the outlet is damaged.
Doing so may cause electric shock or short circuit resulting in a fire.

Wait for 5 minutes or longer when reconnecting the plug or turning the power back on.
Give the compressor time to cycle before restarting.



05
EN

G
LISH

General

These installation instructions are intended for use by qualified installers. All connections for water, 
electrical power and grounding must comply with local codes and ordinances and be made by 
licensed personnel when required. In the absence of a local code:
• �In the U.S.A., in accordance with the National Electric Code, ANSI/NFPA70 – latest edition/State 

and Municipal codes and/or local codes.
• �In Canada, in accordance with the Canadian Electric Code C22.1 – latest edition/Provincial and 

Municipal codes and/or local codes.

        CAUTION

Do not remove the cover of the automatic ice dispenser.
The internal mechanism of the icemaker can cause injury if handled.

Do not stick your hands under the refrigerator.
Sharp edges, fans, and wires may cause an injury

Save these instructions for the local inspector's use.

Observe all governing codes and ordinances.

Installer: Leave these instructions with the consumer.

Consumer: Keep these instructions with the owner's manual for future reference.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service 
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
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Before Installation

Choosing the Install Location

Anti-tip Devices

       WARNING

Do not store or install the appliance where it will be exposed to:
• outside weather
• water damage
• temperatures under 32°F (0°C)

Temperature and Humidity
The appliance should be installed in a dry, well ventilated area.
The ambient temperature should stay between 55 °F(13 °C) and 110 °F (43 °C), to avoid 
malfunctions.
Do not install product where it will be exposed to direct sunlight or near a heat source, such as an 
oven or radiator. 

WARNING: Tip Hazard
• �The appliance is very heavy and may tip over if the door is opened before the appliance is  

securely installed.
• �Install the supplied anti-tip brackets to prevent the appliance from tipping. The safest method of 

installing the appliance in a stable position is to use the supplied anti-tip devices.
• Do not open the appliance door unless it is still on the pallet or the anti-tip brackets are engaged.
If the enclosure is sturdy enough, attaching the appliance to the upper and side walls of the 
enclosure may provide additional stability, as long as the enclosure is firmly connected to the back 
wall. If in doubt, contact an architect or structural engineer.
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Enclosure

Floor

• �The panel above the appliance must be made from a solid material (not MDF) that is at 
least 5/8" (16 mm) thick.

• The side walls of the cavity or enclosure must be flush.
• �The front 4 inches (100 mm) of the interior surface (furniture return) will be visible when 

doors are open. Make sure this area is finished to at least 4 inches deep.
• Follow the specifications for the installation enclosure to ensure a trouble free installation.
• �Above all, the enclosure cannot be out of square. Use a spirit level or measure the 

diagonals of the opening to make sure corners are square.
• �The appliance is attached at the sides and the top to either the enclosure or to adjacent 

cabinets. Make sure the enclosure or the adjacent cabinets are securely connected to the 
floor or wall structures.

       WARNING
• �The floor in the installation area must be firm, level, and rigid for safe installation and best 

performance. 
• Do not install the appliance on a platform or raised structure. 
• �The structure underneath the appliance must be able to support the weight of the appliance 

without tilting or flexing. 
• For best performance and to avoid leakage, level the appliance.

Electrical Requirements

       WARNING
Electrical Shock Hazard

• Plug into a grounded 3 prong outlet.
• Do not remove ground prong.
• Do not use an adapter.
• Do not use an extension cord.

Failure to follow these instructions can result in death, fire, or electrical shock.
Follow all state and local codes or NEC.
The appliance comes with a UL listed 3 wire power supply cord.
The appliance requires a 3-wire receptacle.
The receptacle must be installed by a licensed electrician only.
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Grounding
This appliance must be grounded. In the event of a malfunction or breakdown, grounding will 
reduce the risk of electric shock by providing a path of least resistance for the electric current. 
WARNING: �Improper connection of the equipment grounding conductor may result in electric 

shock. Have the appliance checked by a qualified electrician or service technician 
if you are in doubt as to whether the appliance has been properly grounded.

NOTE
Some local regulations may require a separate ground. In such cases, the required ground 
wire, clamp and screw are available as a separate accessory and must be purchased 
separately.
Never ground the appliance to plastic plumbing lines, gas lines or water pipes.

Water Connection

       CAUTION
• Connect the appliance to potable water only.
• �A cold water connection is required for operation of the automatic ice maker. The water pressure 

must be between 20 and 120 psi. (1.38-8.27).
• The installation must comply with local plumbing regulations.
• A separate shut-off valve must be installed for the appliance water connection.
• Do not use a self-piercing valve.
• �Do not install the shutoff valve for the water behind the appliance. The shutoff valve must be 

easily accessible.
• �Install the water connection in the area shown in the diagram under Dimensions and Clearances. 

The water supply line can be located on the right side, on the left side, or in the floor. The 
maximum outer diameter of the supply line (without fittings) is 3/8" (9.5 mm).
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Installation options
There are many different installation options.
These are limited only by the design of the kitchen.
Individual Appliance

OK OK X

Side-by-Side (Pair)
OK X X X

Individual Appliances with Partition
Minimum thickness of the partition 5/8” (16 mm)

1 1/4" (32 mm) 7 7/8" (200 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

**25/32” (20 mm)
*1 9/16” (40 mm)

OK OK

OK OKOK

A A A

* When not using 90° door stop pin
** When using 90° door stop pin on the A product 
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SKSCF1811P – 18" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCW182RP – 18" INTEGRATED WINE COLUMN

NOTE
Freezer/Wine column can be installed flush or proud.
Flush – With a 25" (635 mm) cutout depth, the front face of the freezer/wine column fits flush with 25"  
(635 mm) depth adjacent cabinets.
Proud – With a 24" (610 mm) depth cutout, the front face of the freezer/wine column extends 
approximately 3/4" (19 mm) beyond 24" (610 mm) depth adjacent cabinets.
• �A minimum 4" (102 mm) finished return that matches the cabinet exterior is recommended on all 

sides and the top of the cutout opening. The shaded area will be visible after installation.
ELECTRICAL
A 230V, 50Hz, 7.5 or 10 amp power supply is required. An individual, properly grounded 
branch circuit or circuit breaker is recommended. Install a properly grounded 3-prong electrical 
receptacle recessed into the back wall. Electrical must be located on rear wall as shown.  
Note: GFI (ground fault interrupter) is not recommended.
WATER LINE
A cold water supply is required for automatic icemaker operation.
The water pressure must be between 20 and 120 psi.
Tubing should be long enough to extend to the front of the freezer. Allow enough tubing to 
accommodate a bend leading into the water line connection.
Water line can enter an opening through the floor or back wall.
Install a shut-off valve between the icemaker water valve and the cold water supply in the home.

CUTOUT DIMENSIONS – FLUSH OR PROUD INSTALLATION, SINGLE COLUMN

4" 4" 
(102 mm) (102 mm) 
finished finished 
return*return*

18" (457 mm) 18" (457 mm) 
finished widthfinished width

25"(635 mm) 25"(635 mm) 
min. depth min. depth 
flush install flush install 
24" (610 mm) 24" (610 mm) 
min. depth min. depth 
proud installproud install

84" 84" 
(2 134 mm)(2 134 mm)5" 5" 

(127 mm) (127 mm) 
electrical electrical 
locationlocation

4" 4" 
(102 mm) (102 mm) 

water water 
locationlocation

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available
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NOTE
Door Swing Clearances
The installation must allow for clearances to adjacent walls or cabinets. This freezer/wine column is 
equipped with a 2-position door stop. 
The factory-set 115° door swing can be adjusted to 90° if clearance to adjacent cabinets or walls is 
restricted.
Door Handle Clearances
The door handle depth must be added to the dimension where noted to determine the total  
clearance required from adjacent cabinets or walls. This clearance will vary depending on the custom 
handle used. When using Signature Kitchen Suite handles or the Signature Kitchen Suite stainless 
steel door panel kit with handles (optional accessories), the door handle clearance with the door 
open 115° is 11" (279 mm).

INSTALLATION CLEARANCES

TOP VIEW

18"(457 mm)18"(457 mm)

8 3/4"*8 3/4"*
(223 mm)(223 mm)

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

115°115° 115°115°

90°90° 90°90°

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

*Door handle must be added *Door handle must be added 
to this dimension.to this dimension.

**Varies depending on the thickness of **Varies depending on the thickness of 
the custom cabinet panel. The door the custom cabinet panel. The door 
panels in the optional Signature Kitchen panels in the optional Signature Kitchen 
Suite stainless steel door panel kit are Suite stainless steel door panel kit are 
3/4" (19 mm) thick.3/4" (19 mm) thick.

24"24"
(610 mm)(610 mm)

20 1/4"20 1/4"
(514 mm)(514 mm)

20 1/4"20 1/4"
(514 mm)(514 mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm)

8 3/4"*8 3/4"*
(223 mm)(223 mm)

3/4"3/4"
(19 mm)**(19 mm)**

SKSCF1811PSKSCF1811P SKSCW182RPSKSCW182RP

18"(457 mm)18"(457 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)
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SKSCF2411P – 24" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCR2411P – 24" INTEGRATED REFRIGERATOR COLUMN 
SKSCW242RP – 24" INTEGRATED WINE COLUMN

NOTE
Freezer/Wine / Refrigerator column can be installed flush or proud
Flush – With a 25" (635 mm) cutout depth, the front face of the freezer/wine column fits flush with 25" 
(635 mm) depth adjacent cabinets.
Proud – With a 24" (610 mm) depth cutout, the front face of the freezer/wine column extends 
approximately 3/4" (19 mm) beyond 24" (610 mm) depth adjacent cabinets.
• �A minimum 4" (102 mm) finished return that matches the cabinet e terior is recommended on all 

sides and the top of the cutout opening. The shaded area will be visible after installation.
ELECTRICAL
A 230V, 50Hz, 7.5 or 10 amp power supply is required. An individual, properly grounded 
branch circuit or circuit breaker is recommended. Install a properly grounded 3-prong electrical 
receptacle recessed into the back wall. Electrical must be located on rear wall as shown.  
Note: GFI (ground fault interrupter) is not recommended. 
WATER LINE
A cold water supply is required for automatic icemaker operation. 
The water pressure must be between 20 and 120 psi. 
Tubing should be long enough to extend to the front of the freezer. Allow enough tubing to  
accommodate a bend leading into the water line connection.
Water line can enter an opening through the floor or back wall
Install a shut-off valve between the icemaker water valve and the cold water supply in the home.

CUTOUT DIMENSIONS – FLUSH OR PROUD INSTALLATION, SINGLE COLUMN

4"4"
(102 mm)(102 mm)
finished finished 
return*return*

24" (610 mm)24" (610 mm)
finished widthfinished width

84"84"
(2 134 mm)(2 134 mm)

5"5"
(127 mm)(127 mm)
electrical electrical 
locationlocation

4"4"
(102 mm) (102 mm) 

water water 
locationlocation

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available

1 3/8" (35mm) 1 3/8" (35mm) 
Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available

25"(635 mm)25"(635 mm)
min. depth min. depth 
flush install flush install 
24" (610 mm) 24" (610 mm) 
min. depth min. depth 
proud installproud install
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NOTE
Door Swing Clearances
• �The installation must allow for clearances to adjacent walls or cabinets. The appliances are 

equipped with 2-position door stops.
• �The factory-set 115° door swing can be adjusted to 90° if clearance to adjacent cabinets or walls is 

restricted.
Door Handle Clearances
The door handle depth must be added to the dimension where noted to determine the total clearance 
required from adjacent cabinets or walls. This clearance will vary depending on the custom handle 
used. When using Signature Kitchen Suite handles or the Signature Kitchen Suite stainless steel 
door panel kit with handles (optional accessories), the door handle clearance with the door open 
115° is 14" (356 mm).

INSTALLATION CLEARANCES

TOP VIEW

24" (610 mm)24" (610 mm)

11 3/8"*11 3/8"*
(288 mm)(288 mm)

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

115°115°
115°115°

90°90° 90°90°

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

1/8"1/8"
(3mm) (3mm) 
min.min.

*Door handle must be added *Door handle must be added 
to this dimension.to this dimension.

**Varies depending on the thickness of **Varies depending on the thickness of 
the custom cabinet panel. The door the custom cabinet panel. The door 
panels in the optional Signature Kitchen panels in the optional Signature Kitchen 
Suite stainless steel door panel kit are Suite stainless steel door panel kit are 
3/4" (19 mm) thick.3/4" (19 mm) thick.

24"24"
(610 mm)(610 mm)

26 1/4"26 1/4"
(666mm)(666mm)

23 3/4"23 3/4"
(603mm)(603mm)

23 3/4"23 3/4"
(603mm)(603mm)

26 1/4"26 1/4"
(666mm)(666mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm)

11 3/8"*11 3/8"*
(288 mm)(288 mm)

3/4"3/4"
(19mm)(19mm)

SKSCF2411PSKSCF2411P SKSCR2411PSKSCR2411P
SKSCW242RPSKSCW242RP

24" (610 mm)24" (610 mm)
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SKSCF3011P – 30" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCR3011P – 30" INTEGRATED REFRIGERATOR COLUMN

NOTE
Freezer / Refrigerator can be installed flush or proud.
Flush – With a 25" (635 mm) cutout depth, the front face of the refrigerator fits flush with 25" (635 
mm) depth adjacent cabinets.
Proud – With a 24" (610 mm) depth cutout, the front face of the refrigerator extends approximately 
3/4" (19 mm) beyond 24" (610 mm) depth adjacent cabinets.
*�A minimum 4" (102 mm) finished return that matches the cabinet exterior is recommended on all 
sides and the top of the cutout opening. The shaded area will be visible after installation.

ELECTRICAL
A 230V, 50Hz, 7.5 or 10 amp power supply is required. An individual properly grounded 
branch circuit or circuit breaker is recommended. Install a properly grounded 3-prong electrical 
receptacle recessed into the back wall. Electrical must be located on rear wall as shown.  
Note: GFI (ground fault interrupter) is not recommended.
WATER LINE
The water pressure must be between 20 and 120 psi.
Tubing should be long enough to extend to the front of the refrigerator. Allow enough tubing to 
accommodate a bend leading into the water line connection.
Water line can enter an opening through the floor or back wall.
Install a shut-off valve between the water valve and cold water supply in the home.

CUTOUT DIMENSIONS – FLUSH OR PROUD INSTALLATION, SINGLE COLUMN

30" (762 mm)30" (762 mm)
finished widthfinished width

4"4"
(102 mm)(102 mm)
finished finished 
return*return*

1 3/8" (35mm)1 3/8" (35mm)
Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available 1 3/8" (35mm)1 3/8" (35mm)

Electrical location Electrical location 
Is Not availableIs Not available

4"4"
(102 mm)(102 mm)

water water 
locationlocation

5"5"
(127 mm)(127 mm)
electrical electrical 
locationlocation

84"84"
(2 134 mm)(2 134 mm)

25"(635 mm)25"(635 mm)
min. depth min. depth 
flush installflush install
24" (610 mm)24" (610 mm)
min. depth min. depth 
proud installproud install
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NOTE
Door Swing Clearances
The installation must allow for clearances to adjacent walls or cabinets. This freezer / refrigerator 
is equipped with a 2-position door stop. The factory-set 115° door swing can be adjusted to 90° if 
clearance to adjacent cabinets or walls is restricted.
Door Handle Clearances
The door handle depth must be added to the dimension where noted to determine the total 
clearances required from adjacent cabinets or walls. This clearance will vary depending on the 
custom handle used. When using Signature Kitchen Suite handles or the Signature Kitchen Suite 
stainless steel door panel kit with handles (optional accessories), the door handle clearance with the 
door open 115° is 16" (406 mm).

INSTALLATION CLEARANCES

TOP VIEW

30" (762 mm)30" (762 mm) 30" (762 mm)30" (762 mm)

32 3/16"32 3/16"
(818 mm)(818 mm)

32 3/16"32 3/16"
(818 mm)(818 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

SKSCF3011PSKSCF3011P SKSCR3011PSKSCR3011P

3/4"3/4"
(19 mm)**(19 mm)**

13 7/8"*13 7/8"*
(352 mm)(352 mm)

13 7/8"*13 7/8"*
(352mm)(352mm)

115°115° 115°115°

90°90° 90°90°

*Door handle must be added *Door handle must be added 
to this dimension.to this dimension.

**Varies depending on the thickness of **Varies depending on the thickness of 
the custom cabinet panel. The door the custom cabinet panel. The door 
panels in the optional Signature Kitchenpanels in the optional Signature Kitchen  
Suite stainless steel door panel kit are Suite stainless steel door panel kit are 
3/4" (19 mm) thick.3/4" (19 mm) thick.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.

24"24"
(610 mm)(610 mm)

24"24"
(610 mm)(610 mm) 1/8"1/8"

(3mm)(3mm)
min.min.

1/8"1/8"
(3mm)(3mm)
min.min.
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SKSCF1811P – 18" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCW182RP – 18" INTEGRATED WINE COLUMN
3/4" (19 MM) CUSTOM PANEL DIMENSIONS – FLUSH INSTALLATION

Freezer/Refrigerator Column

Wine Column
SINGLE COLUMN

7 1/16"7 1/16"
(179.5 mm)(179.5 mm)

3 3/16"3 3/16"
(80.5 mm)(80.5 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

9 3/8"9 3/8"
(238 mm)(238 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

Door Door 
PanelPanel

Door Door 
PanelPanel

Door Door 
PanelPanelDoor PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel

41 3/4" (1 060 mm)41 3/4" (1 060 mm) 47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm)

DUAL 18” AND 24” COLUMN DUAL 18" AND 30" COLUMN

SINGLE COLUMN DUAL 18” AND 24” COLUMN DUAL 18" AND 30" COLUMN

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor PanelDoor PanelDoor Panel

41 3/4" (1 060 mm)41 3/4" (1 060 mm) 47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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NOTES
Trimmed units are designed to be customized with decorative panels. Field-installed 3/4" (19 mm) 
custom door panels are required.
For custom panels: Use templates provided with units to pre-drill holes for mounting panel brackets 
(provided with unit). Adjustment screws and instructions also provided with units.
Maximum total door panel weight for 30" column is 64 lb.
Maximum total door panel weight for 24" column is 53 lb.
Maximum total door panel weight for 18" column is 44 lb.
DESIGN TIPS
4" (102 mm) will be visible on the interior sides of the cutout. It is recommended that the  
interior of the enclosure be finished to match the exterior. For retrofit/replacement installations, 
the optional frame kit may be used.
If using custom panels, a custom toe kick is required. 
The bottom of the case is unfinished.
Door Handles: Handles are not included with the units. 
Custom handles are required for installation. Brushed aluminum handles are available as an optional 
accessory.

SKSPK180CS/SKSPK185CS – STAINLESS STEEL PANEL 
KIT FOR 18" FREEZER COLUMN
SKSWK185RS/SKSWK185LS – STAINLESS STEEL PANEL 
KIT FOR 18” WINE COLUMN
This unit can be installed with an optional stainless steel 
panel kit. The freezer column kit is reversible and can be 
used in both right hand and left hand door swing installations. 
The wine column panel kits are not reversible.
SKSFK800CS – FRAME KIT
This unit can be installed in a 24" (610 mm) deep cutout with 
an optional frame kit. The kit includes two 80" (2 032 mm) 
brushed aluminum side trim pieces. Each trim piece is 5" 
(127 mm) deep with a 1/8" (3 mm) front face.
HANDLES FOR USE WITH CUSTOM PANELS
SKSHK310HS – 31 11/16" (805 mm) Medium Brushed 
Aluminum Handle
SKSHK480HS – 48" (1 219 mm) Long Brushed Aluminum 
Handle
DESIGN TIPS
The stainless steel panel kit may be used in a flush 25" (635 
mm) cutout depth installation or in a proud 24" (610 mm) 
cutout depth installation.
The optional frame kit is recommended for retrofit/
replacement installations where the existing cutout is 24" 
(610 mm) deep.

OPTIONAL ACCESSORIES – FLUSH OR PROUD INSTALLATION

SKSPK180CS
SKSPK185CS

SKSWK185LS SKSWK185RS

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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SKSCF2411P – 24" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCR2411P – 24" INTEGRATED REFRIGERATOR COLUMN 
SKSCW242RP – 24" INTEGRATED WINE COLUMN
3/4" (19 MM) CUSTOM PANEL DIMENSIONS – FLUSH INSTALLATION

Freezer/Refrigerator Column

Wine Column

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

 7 1/16" 7 1/16"
(179.5 mm)(179.5 mm)

9 3/8"9 3/8"
(238 mm)(238 mm)

3 3/16"3 3/16"
(80.5 mm)(80.5 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm) 53 3/4" (1 365 mm)53 3/4" (1 365 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

SINGLE COLUMN DUAL 24” AND 24” COLUMN DUAL 24" AND 30" COLUMN

Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor PanelDoor PanelDoor Panel

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

47 3/4" (1 213 mm)47 3/4" (1 213 mm) 53 3/4" (1 365 mm)53 3/4" (1 365 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

SINGLE COLUMN DUAL 24” AND 24” COLUMN DUAL 24" AND 30" COLUMN

Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel Door PanelDoor PanelDoor PanelDoor Panel



19
EN

G
LISH

NOTES
Trimmed units are designed to be customized with decorative panels. Field-installed 3/4" (19 mm) 
custom door panels are required.
For custom panels: Use templates provided with units to pre-drill holes for mounting panel brackets 
(provided with unit). Adjustment screws and instructions also provided with units.
Maximum total door panel weight for 30" column is 64 lb.
Maximum total door panel weight for 24" column is 53 lb.
Maximum total door panel weight for 18" column is 44 lb.
DESIGN TIPS
4" (102 mm) will be visible on the interior sides of the cutout. It is recommended that the  
interior of the enclosure be finished to match the exterior. For retrofit/replacement installations, 
the optional frame kit may be used.
If using custom panels, a custom toe kick is required. 
The bottom of the case is unfinished.
Door Handles: Handles are not included with the units. 
Custom handles are required for installation. Brushed aluminum handles are available as an optional 
accessory.

SKSPK240CS/SKSPK245CS – STAINLESS STEEL PANEL 
KIT FOR 24" FREEZER / REFRIGERATOR COLUMN
SKSWK245RS/SKSWK245LS – STAINLESS STEEL PANEL 
KIT FOR 24" WINE COLUMN
This unit can be installed with an optional stainless steel 
panel kit. The freezer/refrigerator column kit is reversible 
and can be used in both right hand and left hand door swing 
installations. The wine column panel kits are not reversible.
SKSFK800CS – FRAME KIT
This unit can be installed in a 24" (610 mm) deep cutout with 
an optional frame kit. The kit includes two 80" (2 032 mm) 
brushed aluminum side trim pieces. Each trim piece is 5" 
(127 mm) deep with a 1/8" (3 mm) front face.
HANDLES FOR USE WITH CUSTOM PANELS
SKSHK310HS – 31 11/16" (805 mm) Medium Brushed 
Aluminum Handle
SKSHK480HS – 48" (1 219 mm) Long Brushed Aluminum 
Handle
DESIGN TIPS
The stainless steel panel kit may be used in a flush 25" (635 
mm) cutout depth installation or in a proud 24" (610 mm) 
cutout depth installation.
The optional frame kit is recommended for retrofit/
replacement installations where the existing cutout is 24" 
(610 mm) deep.

OPTIONAL ACCESSORIES – FLUSH OR PROUD INSTALLATION

SKSPK240CS
SKSPK245CS

SKSWK245LS SKSWK245RS

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)
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SKSCF3011P – 30" INTEGRATED FREEZER COLUMN 
SKSCR3011P – 30" INTEGRATED REFRIGERATOR COLUMN

NOTES
Trimmed units are designed to be customized with decorative panels. Field-installed 3/4" (19 mm) 
custom door panels are required.
For custom panels: Use templates provided with units to pre-drill holes for mounting panel brackets 
(provided with unit). Adjustment screws and instructions also provided with units.
Maximum total door panel weight for 30" column is 64 lb.
Maximum total door panel weight for 24" column is 53 lb.
Maximum total door panel weight for 18" column is 44 lb.
DESIGN TIPS
4" (102 mm) will be visible on the interior sides of the cutout. It is recommended that the interior 
of the enclosure be finished to match the exterior. For retrofit/replacement installations, the 
optional frame kit may be used.
If using custom panels, a custom toe kick is required. The bottom of the case is unfinished.
Door Handles: Handles are not included with the units. Custom handles are required for installation. 
Brushed aluminum handles are available as an optional accessory.

3/4" (19 MM) CUSTOM PANEL DIMENSIONS – FLUSH INSTALLATION

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2 029 mm)(2 029 mm)

Door PanelDoor Panel Door PanelDoor Panel

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

59 3/4" (1 518 mm)59 3/4" (1 518 mm)

Door PanelDoor Panel

SINGLE COLUMN DUAL 30" AND 30" COLUMN
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SKSPK300CS/SKSPK305CS – STAINLESS STEEL PANEL KIT FOR 
30" FREEZER / REFRIGERATOR COLUMN
This unit can be installed with an optional stainless steel panel kit. 
The kit includes one door panel, one toe kick and one handle. This 
kit is reversible and can be used in both right hand and left hand door 
swing installations.
SKSFK800CS – FRAME KIT
This unit can be installed in a 24" (610 mm) deep cutout with an  
optional frame kit. The kit includes two 80" (2 032 mm) brushed  
aluminum side trim pieces. Each trim piece is 5" (127 mm) deep with 
a 1/8" (3 mm) front face.
HANDLES FOR USE WITH CUSTOM PANELS
SKSHK310HS – 31 11/16" (805 mm) Medium Brushed Aluminum 
Handle
SKSHK480HS – 48" (1 219 mm) Long Brushed Aluminum Handle
DESIGN TIPS
The stainless steel panel kit may be used in a flush 25" (635 mm) 
cutout depth installation or in a proud 24" (610 mm) cutout depth 
installation.
The optional frame kit is recommended for retrofit/replacement  
installations where the existing cutout is 24" (610 mm) deep.

OPTIONAL ACCESSORIES – FLUSH OR PROUD INSTALLATION

 

SKSPK300CS
SKSPK305CS
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Required Accessories and Tools

Supplied Accessories
• Installation instructions
• Operating instructions
• Installation kit
• Water filter (included with refrigerator)

Other
• Stepladder
• Dolly, hand truck
• Hammer drill for drilling holes in wall or floor.
• �Drill bits in various sizes and suitable for 

materials
• Wood screws in different sizes
• �Thin plywood sheet, particle board or  

cardboard to protect the floor from damage
• �Suitable material for covering and protecting 

furniture (e.g. protective sheets)
• Adhesive tape
• �An additional unification kit is available as an 

accessory (part number SKSFJ800P) from 
Signature Kitchen Suite.

Tools
Cordiess screwdriver

Torx bit T20, T30  
and magnetic holder

Torx screwdriver T20, T30

6/16"(10 mm) hex nut 
driver

Various drill bits

Multigrip pliers

Adjustable wrench

Cutter with adustable 
blade

Metal tape measure, fold-
ing rule

Square

Level, length 2" (60 cm) 
and 4'(1.2 m)

saw to cut top trim pieces 
(for retrofit installation 
only)
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Installation
The following installation instructions describe the installation steps for various appliance 
types:

• Refrigerator units with water dispenser

• Freezer units with ice maker

The diagrams may be a general representation of your appliance.

Particular reference is made to special installation steps for individual appliance types.
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Unpacking

Check appliance for damage in transit.
Do not install the appliance if it is visibly damaged.
If in doubt, contact your dealer.
1. �Remove the packaging carton, being careful not 

to damage the surface of the appliance.
2. �To avoid floor damage, place packaging  

cardboard or plywood under the appliance.
3. �Remove accessories on the sides and  

underneath the appliance.

NOTE:
To avoid damaging parts, do not remove the  
protective shipping materials inside the appliance 
until the installation is complete.
4. �Installation Preparation 

Unpack installation materials and accessories. 
To simplify installation, the packages are  
identified with labels A, B and C corresponding 
to the manual sections.

CAUTION:
Appliance is very heavy. Use two or more people 
when lifting or moving the appliance.
5. �Remove shipping brackets (a) and lift the  

appliance off the pallet. 

       WARNING
To avoid serious injury or product damage:
• DO NOT open appliance door unless the product is secured against tipping.
• The appliance is very heavy and is prone to tipping if not secured.
• �To avoid injury, use 2 or more people and proper lifting techniques when lifting or moving 

the appliance.

aa
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Moving the Appliance

       WARNING
• �To avoid injury, use 2 or more people and observe proper lifting techniques when lifting or 

moving the appliance.
• If the appliance cannot be transported in an upright position, transport it horizontally.

To avoid product damage:
• �Do not tilt the appliance toward the sides or lay it on its 

sides.
• �Make sure there is sufficient room to stand the  

appliance upright before doing so.
• �Use a dolly, lift truck or hand cart to transport the 

appliance.
• Transport from the rear side of the appliance ONLY.
• �Secure the appliance during transport to prevent it 

from tipping.

Special Circumstances
Before proceeding with your installation, check if any 
of the following special circumstances apply to your 
installation. If so, follow the relevant instructions in the  
Special Installations section before continuing the  
installation.
• �Retrofit installation in existing enclosure: see Optional 

Frame Kit Accessory section.
• Reversing door swing: see Door Reversal section.
• �Side-by-Side installation of 2 appliances: see Side-by-

Side Installation section.

Raise up via  
appliance rear

Do not raise up 
from appliance 
side

A

B

C

(* Wine Column only.)
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Product Dimensions
18" Freezer / Wine Column

FRONT VIEW

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

17 1/2"17 1/2"
(445 mm)(445 mm)

21 7/8"21 7/8"
(556 mm)(556 mm)

20 1/2"20 1/2"
(520 mm)(520 mm)

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

Unit widthUnit width
withoutwithout
door paneldoor panel

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm) (2 121 mm) 

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm) (2 146 mm) 

max.max.

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

*Depth with 3/4" (19 mm) door panel*Depth with 3/4" (19 mm) door panel

TOP VIEW
DOOR OPEN 90°

TOP VIEW
DOOR OPEN 115°

SIDE VIEW

**Depth with door (no panel)**Depth with door (no panel)
***Unit depth without door***Unit depth without door

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)
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24" Freezer / Refrigerator / Wine Column

*Depth with 3/4" (19 mm) door panel*Depth with 3/4" (19 mm) door panel

SIDE VIEWFRONT VIEW

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm)(2 121 mm)

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm)(2 146 mm)

max.max.

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

*Depth with 3/4" (19 mm) door panel*Depth with 3/4" (19 mm) door panel
**Depth with door (no panel)**Depth with door (no panel)

***Unit depth without door***Unit depth without door

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

23 3/4"23 3/4"
(603 mm)(603 mm)

28 1/8"28 1/8"
(713 mm)(713 mm)

26 1/2"26 1/2"
(659 mm)(659 mm)

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

TOP VIEW
DOOR OPEN 90°

TOP VIEW
DOOR OPEN 115°
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30" Freezer / Refrigerator Column

FRONT VIEW

29 3/4" (756 mm)29 3/4" (756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

34"34"
(864 mm)(864 mm)

31 3/8"31 3/8"
(797 mm)(797 mm)

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

24 3/4"* (629 mm)24 3/4"* (629 mm)

23 7/8"** (607 mm)23 7/8"** (607 mm)

22"*** (558 mm)22"*** (558 mm)

83 1/2"83 1/2"
(2 121 mm)(2 121 mm)

min.min.

84 1/2"84 1/2"
(2 146 mm)(2 146 mm)

max.max.

Unit width Unit width 
without without 
door paneldoor panel

*Depth with 3/4" (19 mm) door panel*Depth with 3/4" (19 mm) door panel

TOP VIEW
DOOR OPEN 90°

TOP VIEW
DOOR OPEN 115°

SIDE VIEW

**Depth with door (no panel)**Depth with door (no panel)
***Unit depth without door***Unit depth without door

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

min.min.

81 9/16"81 9/16"
(2 072 mm)(2 072 mm)

max.max.

5"5"
(127 mm)(127 mm)

4"4"
(102 mm)(102 mm)

9"9"
(229 mm)(229 mm)

3/4" (19 mm)3/4" (19 mm)
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Installing the Anti-tip Brackets

       WARNING
To avoid injury or damage, check for electrical wires or 
plumbing in walls before drilling or installing screws.

       CAUTION
To avoid injury, observe all safety practices during  
installation, including wearing safety glasses and other 
safety apparel.

A

18" Unit 24" Unit 30" Unit
A (Width) 17 ½" (445 mm) 23 3/4" (603 mm) 29 3/4" (756 mm)
B (Depth) 23 7/8"(607 mm)
C (Height) 83 ½"(2 121 mm)
D (Back height) 80 9/16"(2 046 mm)

CC 80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

80 9/16"80 9/16"
(2 046 mm)(2 046 mm)

CC

AA AA

BB BB

84"
(2134)

80"
(2046)
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NOTE:
2 anti-tip-brackets are required for each appliance.

The anti-tip-brackets must overlap a minimum of 2 1/8" 
(54 mm) over the appliance to secure the appliance.

1. �Install the anti-tip brackets at the rear of the enclosure, 
locating the brackets based on stud locations and 
product and enclosure dimensions.

2. �Make sure the anti-tip brackets are securely attached 
to a stud or other weight-bearing structure.  
Do not attach brackets to drywall, cinder block, or  
uncured concrete.

To ensure safety, at least one bracket must be  
attached to a stud. Attach brackets to studs wherever 
possible within the enclosure. Use a minimum of 3 
screws or bolts to attach each bracket.

>21/8" 
(54 mm)

Protecting Edges of Enclosure

To protect the front edges of the enclosure, tape thin  
cardboard or some other protective material around the 
edges.

Brackets must be attached as shown at right. The brackets 
could fail to prevent tipover of the unit if installed in an  
alternate orientation.

Anti-tip brackets (2)

Concrete / Wood wall
5X45 6X (Hex)

protectionprotection
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Installing Appliance in Enclosure

1. Remove the base panel.
2. �Retract the leveling legs so the appliance 

can be wheeled forward.
3. Plug the power cord into the outlet.
4. �Push the water line through the hole at the 

rear of the appliance until it emerges from 
the hole at the front of the appliance.

5. �Tie a long string around the middle of the 
power cord. Feed the string over the top of 
the appliance, pull it until the power cord 
is held high off the ground, then tape the 
string to the front of the appliance to hold 
the power cord off the ground. Do not pinch 
or strain the power cord. Make sure it is still 
plugged in.

6. �Carefully move the appliance into the  
enclosure, making sure not to pinch the 
power cord or water line under or behind the 
appliance.

7. �Remove the edge protection on the  
enclosure.

       CAUTION
Take care to avoid damaging the water line or power cord when moving the appliance into the 
enclosure.
Before moving the unit into position, secure the door/ drawers closed and protect any finished 
flooring.
Use an appliance dolly to move the unit near the opening.
The front leveling legs are extended below the front rollers to improve stability during  
placement. Once the unit is placed in front of the opening, completely retract the front leveling 
legs to allow the unit to be rolled into position. Front and rear leveling legs can be adjusted 
from the front once the unit is positioned.
If the unit has been on its back or side, it must stand upright for a minimum of 24 hours before 
turning on the power.
After the appliance is rolled into position, verify that the anti-tip brackets are properly engaged.

       WARNING
Use 2 or more people when installing the appliance. Take care when moving the appliance. It 
is very heavy and prone to tipping when not secured.

5

6

5
3

2

1

4
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Aligning and Leveling the Appliance

DEPTH ADJUSTMENT
Adjust the depth of the unit in the enclosure so the door 
panels will fit flush with the surrounding cabinetry. Use 
the gauge tool provided for a precise fit.
1. �Measure the thickness of your decorative door 

panels using the gauge tool.  
Set the door panel on a flat, protected surface and 
place the gauge tool next to the panel. Mark the notch 
on the gauge tool that matches the thickness of the 
door panel.

2. �Use the mark on the gauge tool to adjust the depth 
of the appliance in the enclosure. 
Place the gauge tool against the closed door of the  
appliance at the side of the enclosure. The marked 
notch on the gauge tool should align with the front 
edge of the enclosure.

HEIGHT ADJUSTMENT
The front and rear leveling legs can both be adjusted 
from the front.
Front: Use 5/16" (8 mm) Phillips driver with flexible shaft.
Rear: Use 5/16" (8 mm) Phillips driver with flexible shaft.

Measure panel thickness

a

Gauge toolGauge tool

Align depth of unit

a

CABINETRY CABINETRY 
FACE FACE 

FRAMEFRAME

FRONT OF FRONT OF 
UNITUNIT

a

Rear adjustmentRear adjustment

Front adjustmentFront adjustment
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LEVELING
Once the appliance is aligned properly in the enclosure, level it using the front and rear leveling 
legs.
1. �Use a Phillips screwdriver to extend the front and rear leveling legs until they are in firm  

contact with the floor. 

2. �Turn the screws as shown above to raise the appliance. Turn the screws in the opposite 
direction to lower the appliance.

3. �Make sure the weight of the refrigerator is carried on the legs, not the wheels.
4. �Use a smartphone leveling app or place a carpenter's level on the top and sides of the  

appliance to check that it is level and plumb. Or use the provided gauge tool to measure the 
distance of the bottom edge of the appliance from the floor at the front corners.

       WARNING
To reduce the possibility of the unit tipping forward, the front leveling legs must be in contact with 
the floor.

       CAUTION
- If using a power drill, use the lowest torque setting.
- �Leave at least 3/8 inch (10 mm) between the top front of the appliance and the top of the  

enclosure to fit the top filler strip.
- Do not exceed 20 inch-pounds (2.25Nm) of torque.
- 20 revolutions equal 1/16”(2mm) of height adjustment.

Leveling
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Attaching Appliance to Enclosure

1. �Screw the lugs on the safety bracket at the top of the 
appliance to the top of the enclosure.

2. �If there is a large gap between the top of the appliance 
and the top of the enclosure, insert a piece of wood 
between the lugs and the top of the enclosure to fill the 
gap.

3. �Screw the side safety brackets to the sides of the 
enclosure.

NOTE: �If installing two appliances side-by-side, attach the 
appliances to each other using the unification kit. 
Attach them to the sides of the enclosure as if they 
were one unit.

4. �Slide the top piece from the front filler assembly (a) in at 
the top of the appliance until it engages with the top safety 
bracket.

5. �Once the top piece of the filler assembly 
is in place, slide the base of the filler 
assembly in under it and snap the top 
into the base (b).
NOTE: �If installing two appliances side-

by-side, attach both top covers 
using the bolt found in the 
accessories package.

       WARNING
• �To avoid tipovers, the appliance must be attached to the top 

of the enclosure. 
• �The top of the enclosure must be made of a solid material 

(not MDF) that is at least 5/8" (16 mm) thick.

2

1

aa aa

bb

4X154X15

4X154X15

4X4X

4X4X
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Attaching the Toe Kick Panel

Stainless Toe Kick Panel (Optional Accessory)
1. Screw the base panel to the appliance.
2. �Remove the protective film from the adhesive on the 

provided magnetic strips.
3. �Stick the magnetic strips to the back of the stainless 

toe kick panel.
4. �Attach the stainless toe kick panel to the base panel 

using the magnetic strips.

Wood Toe Kick Panel
1. If necessary, trim wood panel to fit width of enclosure.
2. Screw the base panel to the appliance.
3. �Remove the protective film from the adhesive on the 

provided magnetic strips.
4. �Stick the magnetic strips to the back of the wood toe 

kick panel.
5. �Attach the wood toe kick panel to the base panel using 

the magnetic strips.

       CAUTION
To avoid damage to the appliance, do not block the  
ventilation slots in the base panel.

ScrewScrew



36

Loading the Appliance Door

For precise results, before attaching the door panels, 
load the door bins with weights to ensure the gap width 
remains correct after food is stored in the door.

Recommendations:
• 18" Appliance: 22 lbs/10 kg
• 24" Appliance: 33 lbs/15 kg
• 30" Appliance: 44 lbs/20 kg

18"

22

44

30"

24"

33

30"

44
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Installing Door Panels

Typical panel dimensions are based on an 84" (213.4 
cm) finished height with 1/8" (3.2 mm) reveals. Template 
placement must be adjusted for panels exceeding 
typical dimensions.
The door panel should be installed first, followed by the 
upper then lower drawer panel, if needed.
1. �Place the door panel face down on a protected 

surface.
2. �Locate the correct side of the door panel template for 

your product and position the template flush with the 
top and left sides of the panel.

3. �Use the template to mark the correct screw locations 
on the back of the panel. 

4. �Slide the template to the right so it is flush with the 
top and right sides of the panel. 

5. �Use the template to mark the correct screw locations 
on the back of the panel. 

6. �On refrigerator/freezer columns, begin inserting a  
#8 x 1/2" screw into the fifth hole from the top on 
each side. On wine columns, use the third hole from 
the top. Stop when the screws are 3/16" (4 mm) 
proud of the panel. These will be the support screws 
during the panel installation.

7. �Insert the support screws in the slotted holes on the 
appliance door mounting brackets so that the panel is 
hanging on the door.

       CAUTION
Beware of pinch points when installing door panels or opening 
and closing doors.

C

4X12

BACK OFBACK OF
DOOR PANELDOOR PANEL

BACK OFBACK OF
DOOR PANELDOOR PANEL

TopTop TopTop
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24 / 30"UNIT24 / 30"UNIT

24 / 30"UNIT 24 / 30"UNIT

Top / Bottom of Top / Bottom of 
DOOR PANEL DOOR PANEL 

84" APPLICATION 84" APPLICATION 
83 7/8" ACTUAL83 7/8" ACTUAL

TopTop TopTop

TopTop TopTop

TopTop
(for initial screw)(for initial screw)

TopTop
(for initial screw)(for initial screw)

Bottom Bottom Bottom Bottom

Bottom Bottom Bottom Bottom

Bottom Bottom Bottom Bottom

Top / Bottom of Top / Bottom of 
DOOR PANEL DOOR PANEL 

84" APPLICATION 84" APPLICATION 
83 7/8" ACTUAL83 7/8" ACTUAL

Top / Bottom of Top / Bottom of 
DOOR PANEL DOOR PANEL 

84" APPLICATION 84" APPLICATION 
83 7/8" ACTUAL83 7/8" ACTUAL

Mounting door panel

Wine Column only. 

BACK OF BACK OF 
DOOR PANELDOOR PANEL

BACK OF BACK OF 
DOOR PANELDOOR PANEL

4X124X12
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Adjusting Door Panels

Fine adjustments can now be made to align 
the door panels.
1. �To adjust the door panel horizontally, slide 

the panel support screws left or right in the 
slotted holes as desired. Have an assistant 
hold the panel in place while you tighten 
the support screws and insert and tighten 
all remaining mounting screws.

2. �To adjust the door panel vertically or back 
and forward, loosen the screws in the 
appliance door bracket. Move the plastic 
rails to make adjustments as desired. Have 
an assistant hold the bracket in place while 
you tighten all the bracket screws.

NOTES
When adjusting the wine door panel, there will 
be a small gap between the surface of the glass 
door and the plastic panel flange. This is normal.

Installing Door Trim

After panels have been adjusted, install the 
decorative side trim on the doors.  
To install, start at the middle and align the trim 
with the front and rear flanges on the bracket, 
then snap into place by pushing the trim 
toward the back of the panel. Once the middle 
is secure, continue the installation upward 
until the remaining trim is completely secure.

Door tirm

Gap

Gap

Door tirm

Door tirm
In and out In and out 
Plastic railPlastic rail

Up and down Up and down 
Plastic railPlastic rail

Door trimDoor trim

Door trimDoor trim
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Attaching Air Separator

Special Installations

Optional Frame Kit Accessory
Purchase and install the optional frame kit for retrofit side-by-side installations. The kit includes 
stainless trim pieces to cover the front edges inside the enclosure. See detailed installation  
instructions with the kit.

Assemble A with B and attach on bottom front center of door.

4X154X15

Attaching side trim for retro fitAttaching side trim for retro fit

12X12X

4X154X15
2X2X

BB
BBAA
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Adjusting the Door Spring

Adjusting the Door Stop

Rotate the adjusting screw with the T20 bit 
provided.
I = maximum spring tension
0 = no spring tension

(Optional) After adjusting the door spring, 
attach the gray plastic sheets to hide the 
adjusting screws.

Water Filter Bypass
Removing the water filter automatically puts the  
appliance in the filter bypass mode. This allows the 
appliance to be run without a water filter.
Removing the Water Filter
1. �Push in slightly on the water filter access door to open 

it.
2. �Use the cap to rotate the water filter counterclockwise 

and pull out the water filter. See the owner's manual for 
detailed instructions.

The default door stop position is 115°. Follow 
these instructions to change the door stop 
position to 90°.

1. Open the door to 90°.
2. �Insert the door stop pin in the holes which are 

now aligned at the back of the hinge. Use a 
rubber mallet to fully insert the pin.

Water filterWater filter

Front cover brackets (2)Front cover brackets (2)
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Reversing the Door

1.   �Open the door and release the tension on the hinge spring 
by using the T20 bit provided to turn the screw from | to O.

2a. �(For wine columns only) 
Remove the 2 screws from the PCB cover (1) at the 
bottom of the appliance and pull off the cover. Remove the 
vent cover assembly as shown in step 6. Remove the 4 
mounting screws from the link (2). Move the link to allow 
the door to be removed.

2b. �If an air separator is attached, remove it. Remove the 
2 mounting bolts at the top and bottom of the door (1). 
Remove the door (2) and lay it aside on a protected 
surface.

3.   �On the cabinet, remove 2 screws from the top and bottom 
hinges, remove the hinges, and lay the parts aside.

4.   �Open the water filter access door. Unscrew the 4 screws 
(1) and remove the front cover assembly (2).

5a. �(For refrigerator/freezer columns only) 
Remove the bolts in the 2 front cover brackets on the top 
of the appliance. Swap the positions of the 2 brackets, 
rotating one 180 degrees, and reinstall the bolts.  
Remove the bolts in the filter bracket and reinstall the 
bracket assembly on the opposite side.

       WARNING
Risk of Injury
Before working on the hinge, release the tension on the 
hinge spring.
NOTE:
• �To make door reversal easier, place the refrigerator on its 

back on a flat, protected surface before beginning.
• �If reversing the door with the product standing upright, 

the door MUST be supported while removing or installing 
mounting bolts.

1.

2.

1

2

2

1 1
21 1
2

Front cover brackets (2)Front cover brackets (2)Front cover brackets (2)Front cover brackets (2)
Filter bracketFilter bracket
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6.   �Unscrew and remove the vent cover assembly at the bottom of the appliance. 
(For wine columns, the vent cover assembly was removed in step 2.)

7.   �Follow the diagrams below to disassemble and  
reassemble the vent grille. On refrigerator/freezer columns, screw the vent cover assembly back 
onto the appliance.(On wine columns, the vent cover assembly is reinstalled in step 13.)

1
2.

5b. �(For wine columns only) 
Remove the mounting bolts in the center front cover bracket (1) on the top of the appliance. 
Reinstall the bracket on the opposite side. Remove the mounting bolts in the left front cover 
bracket (2) and the upper hinge socket (3), swap their positions, and reinstall the bolts. 
Remove the mounting bolts in the upper right hinge socket (4) and replace it with the front 
cover bracket (5) provided in the installation accessories.

2

1 4
5

3

1
2.

1.

2.

24"/30" Unit

18" Unit
Remove screws (4)Remove screws (4)

Remove screws (4)Remove screws (4)

Insert screws (4)Insert screws (4)

Remove screws (2)Remove screws (2)

Remove screws (2)Remove screws (2)

Remove screws (2)Remove screws (2)

Insert screws (2)Insert screws (2)

Insert screws (2)Insert screws (2)

Insert screws (2)Insert screws (2)

Insert screws (2)Insert screws (2)
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8.   �Remove the lower hinge socket. Install the hinge socket provided in the installation  
accessories on the opposite side. Keep all parts in case door is reversed in future.

9.   �On the door, remove 2 bolts from the top hinge 
bracket and install the bracket on the opposite side of 
the door. Repeat with the bottom hinge bracket.

10. �Rotate the front cover 180 degrees and reinstall it at 
the top of the cabinet.

11. �Install the hinge removed from the top of the cabinet 
on the opposite side at the bottom of the cabinet.  
Install the hinge removed from the bottom of the 
cabinet on the opposite side at the top of the cabinet.

1.

2.

Remove screws(2)Remove screws(2) Remove screws(2)Remove screws(2)Insert screws (2)Insert screws (2) Insert screws (2)Insert screws (2)
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12. �Insert 2 bolts at the top and bottom of the door  
to reattach the door.

13. �(For wine columns only) 
Reattach the PCB cover (1) with 2 screws. Use 
4 screws to install the link on the hinge (2) at the 
opposite side from which it was removed. Reinstall the 
vent cover assembly reassembled in step 7.

14. �Reset the tension on the hinge spring by using the 
T20 bit provided to turn the tension screw from O to |.

15. �Stand the product upright. The power cord can be 
connected, but wait 24 hours before turning on the 
power.

1

2

2
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Side-by-Side Flush Installation

FLUSH INSTALLATION CLEARANCES

sealing mat

Space for the filler 
strip

sealing strip 
(both sides)

1X

2X

1X

1X
1X

1X

6X

4X4X15

M6X20

NOTE: �When installing products with a partition between them, follow the standard installation. The 
minimum size of the partition is 6" (15.2 cm) to avoid interference between the doors.

DUAL 18" AND 30" COLUMN DUAL 18" AND 30" COLUMN 
(See custom panel pages for more configurations.)(See custom panel pages for more configurations.)

47 3/4" (1213 mm)47 3/4" (1213 mm)

17 3/4"17 3/4"
(451 mm)(451 mm)

29 3/4"29 3/4"
(756 mm)(756 mm)

79 7/8"79 7/8"
(2029 mm)(2029 mm)

Door PanelDoor PanelDoor PanelDoor Panel

In a side-by-side flush installation, a unification kit 
must be used to seal the appliances together.  
A unification kit is included with all column freezers.
The kit contains a sealing mat which helps prevent 
condensation from forming between the two  
appliances.

1. �Unpack the unification kit and make sure no  
accessories are missing.

2. �Place appliances near to each other in the 
intended installation configuration.

3. Remove the base panels from both appliances.

4. �Attach the included sealing mat on the side of the 
freezer that faces the refrigerator. (The sealing 
mat should be between the two appliances after 
they are connected.) 
 
Install the gray sealing mat over the preinstalled 
black sealing strips so that the edge of the mat is 
flush with the back edge of the freezer. This will 
leave a small space free at the front edge to fit 
the filler strip between the two appliances. 
 
Additional unification kits can be purchased 
from Signature Kitchen Suite (part number 
SKSFJ800P).

NOTE: � 
When installing 2 side-by-side products with 
one left and one right door swing, 1/16" (2 mm) 
clearance is required between the products. 
This applies to both new installations and retrofit 
installations.
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5. �Place the appliances right next to each other. Attach 
the two appliances together by installing connection 
brackets between the two appliances at  
top and bottom.

6. �Insert the provided pin into both cover rails at the  
top of the combined units.

NOTE:
If retrofit installing 18" and 30" columns in a  
47 1/2" wide enclosure, trim 1/4" off of one side  
of both cover rails.

7. �Insert the filler strip in the space between  
the appliances. The filler strip is included with  
the unification kit.

PinPin
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Preparing to Connect the Water Line

1

1

2
3

NOTE:
Turn off the main water shutoff valve to prevent flooding 
and property damage.

�Install the water line. 
Always observe the indicated dimensions to prevent 
damage to the water line when pushing in the appliance

Connecting Water Line
NOTE:
When bending the water line, do not kink it, otherwise 
there is a risk of leaks and water damage.
1. Remove the cap from the appliance connection (1.).
2. �Bend the water line according to the location of the 

connection on the appliance (2.).
3. Push the union nut and seal onto the water line.
4. �Push the end of the water line into the appliance  

connection and screw on the union nut (3.). 
Tighten hand-tight.

5. �Using the open-ended wrench, tighten the union nut. 
Do not overturn.

1

1

2
3

>14” (355mm)>14” (355mm)
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Attaching the Badge

• �To install the badge, trace or cut out the template below and place it according to the panel  
 layouts below.

• Align the template at the top corner nearest to the hinge and place the badge.

1 UNIT 1 UNIT 
Handle LeftHandle Left

1 UNIT 1 UNIT 
Handle RightHandle Right

2 UNITS 2 UNITS 
Flush InstallFlush Install

 

 

 

CutlineCutline

1 3/16”1 3/16”
(30mm)(30mm)

Door topDoor top

1 3/16”1 3/16”
(30mm)(30mm)
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